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(Tájékoztatások)

AZ EURÓPAI UNIÓ INTÉZMÉNYEITŐL, SZERVEITŐL, HIVATALAITÓL ÉS 
ÜGYNÖKSÉGEITŐL SZÁRMAZÓ TÁJÉKOZTATÁSOK

TANÁCS

A TANÁCS HATÁROZATA 

(2021. június 21.) 

az Európai Unió 2021-es pénzügyi évre vonatkozó 3. sz. költségvetés-módosítási tervezetéről szóló 
tanácsi álláspont elfogadásáról 

(2021/C 247/01)

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre és különösen annak 314. cikkére, összefüggésben az Európai 
Atomenergia-közösséget létrehozó szerződéssel és különösen annak 106a. cikkével,

tekintettel az Unió általános költségvetésére alkalmazandó pénzügyi szabályokról, az 1296/2013/EU, az 1301/2013/EU, az 
1303/2013/EU, az 1304/2013/EU, az 1309/2013/EU, az 1316/2013/EU, a 223/2014/EU és a 283/2014/EU rendelet és az 
541/2014/EU határozat módosításáról, valamint a 966/2012/EU, Euratom rendelet hatályon kívül helyezéséről szóló, 
2018. július 18-i (EU, Euratom) 2018/1046 európai parlamenti és tanácsi rendeletre (1) és különösen annak 44. cikkére,

mivel:

– az Unió 2021-es pénzügyi évre vonatkozó költségvetését 2020. december 18-án véglegesen elfogadták (2);

– a Bizottság 2021. április 15-én benyújtotta a 2021-es pénzügyi év általános költségvetésére vonatkozó 3. sz. 
költségvetés-módosítási tervezetre irányuló javaslatát,

A KÖVETKEZŐKÉPPEN HATÁROZOTT:

Egyetlen cikk

A Tanács 2021. június 21-én elfogadta az Európai Unió 2021-es pénzügyi évre vonatkozó 3. sz. költségvetés-módosítási 
tervezetéről szóló álláspontját.

A teljes szöveg megtekinthető a Tanács honlapján és letölthető onnan: http://www.consilium.europa.eu/

(1) HL L 193., 2018.7.30., 1. o.
(2) HL L 93., 2021.3.17., 1. o.
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Kelt Brüsszelben, 2021. június 21.

a Tanács részéről
az elnök

J. BORRELL FONTELLES
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A Tanács következtetései a szellemi tulajdonra vonatkozó politikáról 

(2021/C 247/02)

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA,

1. EMLÉKEZTETVE:

– a szellemi tulajdonra vonatkozó politikáról és a formatervezési minták uniós rendszerének felülvizsgálatáról szóló 
tanácsi következtetésekre (1);

– „A szellemi tulajdonra vonatkozó cselekvési terv az EU helyreállításának és rezilienciájának támogatása érdekében ”
című 2020. november 25-i bizottsági közleményre (2), amely a szellemi tulajdont az EU alapvető eszközeként 
azonosítja, elismerve ugyanakkor, hogy az hatékonysága érdekében megfelelően kialakított szakpolitikák 
alkalmazását igényli annak elősegítése céljából, hogy a vállalkozások kiaknázhassák a találmányaikat és az 
alkotásaikat, és ezáltal biztosított legyen az, hogy a találmányok és az alkotások a gazdaság és a társadalom egészét 
is szolgálják;

– az Európai Tanács 2021. május 24–25-i rendkívüli ülésének következtetéseire, és különösen arra, hogy azokban az 
Európai Tanács a Covid19-oltóanyagokhoz való globális szintű, méltányos hozzáférés biztosítására irányuló munka 
fokozására szólított fel, és jelezte, hogy az EU és a tagállamok elkötelezettek az oltóanyag-megosztásnak a rászoruló 
országok támogatása érdekében történő felgyorsítása és a helyi gyártási kapacitások kiépítésének elősegítése iránt, 
összhangban a Globális Egészségügyi Csúcstalálkozón elfogadott római nyilatkozattal (3);

– az „Európa együtt” megközelítésről szóló, 2021. április 23-i tanácsi következtetésekre (4), amelyekben a Tanács a 
Covid19-világjárvány globális vonatkozásaival foglalkozik, és leszögezi: elengedhetetlen, hogy világszerte mindenki 
időben, igazságos és méltányos módon hozzáférjen a Covid19 elleni biztonságos, megfizethető és hatékony 
oltóanyagokhoz, illetve terápiás és diagnosztikai módszerekhez. A következtetések ezzel összefüggésben 
megerősítik, hogy az EU és tagállamai a kapcsolódó multilaterális törekvések zászlóvivői, különösen ami a Covid19 
elleni küzdelmet szolgáló eszközökhöz való méltányos globális hozzáférést és az annak részét képező COVAX- 
eszközt illeti;

– a „HERA-inkubátor: közös felkészülés a Covid19 variánsainak fenyegetésére” című, 2021. február 17-i bizottsági 
közleményre (5), amelynek értékelése szerint az oltóanyag-gyártás növelésének egyik leggyorsabb módja a gyártási 
és összeállítási/kiszerelési kapacitások megerősítése, amelynek részét képezheti az oltóanyagok és a kapcsolódó 
technológia mögötti technológiai know-how és szellemi tulajdon önkéntes megosztása a technológiatranszferhez 
szükséges idő lerövidítése érdekében;

– az Uniónak a Lisszaboni Megállapodás eredetmegjelölésekről és földrajzi jelzésekről szóló genfi szövegéhez való 
csatlakozására, amely hozzájárult a földrajzi jelzések védelmét biztosító rendszerek globális szintű javulásához és 
korszerűsödéséhez; továbbá emlékeztet arra, hogy kész megfontolni a nem mezőgazdasági termékek sui generis 
oltalmára szolgáló rendszer bevezetésének a lehetőségét egy, azok lehetséges költségeit és előnyeit feltáró alapos 
hatásvizsgálat alapján, valamint építve a Bizottság közelmúltban benyújtott bevezető hatásvizsgálatára és nyilvános 
konzultációjára az érdekelt felek által adott visszajelzésekre is;

– a Tanács 2020. szeptember 21-i következtetéseire (6), amelyekben olyan intézkedésekre szólít fel, amelyek lehetővé 
teszik a kkv-k számára az egységes piac nyújtotta lehetőségek teljes körű kihasználását – többek között azáltal, 
hogy a szellemitulajdon-jogok által vezérelt beruházások elősegítése révén megteremtik a feltételeket a kkv-kbe 
történő növekedési beruházáshoz; az említett következtetésekben a Tanács üdvözölte a Bizottság „Az egységes piaci 
szabályok végrehajtásának és érvényesítésének javítására vonatkozó hosszú távú cselekvési terv” című, 2020. 
március 10-i közleményét (7), amelyben a Bizottság hangsúlyozta, hogy meg kell erősíteni a szellemitulajdon-jogok 
érvényesítését és a hamisított, illetve illegális termékek egységes piacon való forgalomba hozatalára vonatkozó 
tilalmakat, illetve korlátozásokat;

A szellemi tulajdonra vonatkozó cselekvési terv

2. ÜDVÖZLI a Bizottság szellemi tulajdonra vonatkozó cselekvési tervét, valamint az abban a szellemi tulajdon 
hatékonyabb védelmére, a szellemi tulajdon hatékony használatának és hasznosításának előmozdítására, a 
szellemitulajdon-jogokkal védett eszközökhöz való hozzáférésre és az eszközök megosztásának megkönnyítésére, a 
szellemitulajdon-jogok megsértése elleni küzdelemre, valamint a nemzetközi színtéren a tisztességes feltételek 
biztosítására vonatkozóan bejelentett kezdeményezéseket;

(1) HL C 379I., 2020.11.10., 1. o.
(2) 13354/20.
(3) EUCO 5/21, 3. pont.
(4) 7894/21.
(5) 6375/21.
(6) 10698/20.
(7) 6778/20.
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3. ARRA ÖSZTÖNZI a Bizottságot, hogy előresorolt feladatként gondoskodjon a megfelelő jogalkotási javaslatok kellő 
időben történő előterjesztéséről, ideértve az ipari formatervezésre vonatkozó uniós jogalkotási aktusok felülvizsgálatára 
és modernizálására irányuló javaslat lehető legrövidebb időn belüli benyújtását is, az ipari formatervezésnek különösen 
a kkv-k számára való hozzáférhetőbbé tétele érdekében; ÉRDEKLŐDÉSSEL VÁRJA a cselekvési tervben ismertetett nem 
jogalkotási jellegű intézkedésekkel kapcsolatos előrelépést, többek között a közeljövőben elkészülő, hamisítás elleni 
uniós eszköztár, valamint a mesterséges intelligencia, az adatmegosztás és a „szerzői jogi infrastruktúra” javítása 
területén folyó munka kapcsán.

A szerzői jogoknak a Covid19-világjárvány kezelését támogató szerepe

4. TUDATÁBAN ANNAK, hogy a Covid19-világjárvány eddig is súlyos következményekkel járt a világgazdaságra nézve, 
valamint hogy e következmények továbbra is fennállnak, továbbá elismerve, hogy – ahhoz, hogy az EU visszanyerje 
globális versenyképességét és a közeljövőben visszaállhasson a gazdasági növekedési pályára – korábban is sürgős 
intézkedésekre volt szükség a K+F támogatása és az oltóanyag-gyártási kapacitások növelése érdekében, és azokra 
jelenleg is szükség van;

5. HANGSÚLYOZVA, hogy az innováció és a kreativitás nem szűnt meg működni az Unióban a válság idején sem, és a 
szellemitulajdon-rendszer eddig is az innováció, a versenyképesség, a gazdasági növekedés és a fenntartható fejlődés 
motorja, illetve a tudás- és technológiatranszfert és az e téren való együttműködést lehetővé tevő alapvető 
keretrendszer volt, és az is kell, hogy maradjon;

6. TEKINTETBE VÉVE, hogy a köz- és a magánszféra szereplői közötti – szükség szerint a szellemi tulajdon, a know-how 
és az adatok önkéntes megosztását lehetővé tevő megoldásokra is támaszkodó – szoros együttműködés ígéretes 
módját jelenti az esetleges kihívások kezelésének, illetve a gyártókapacitások és a készletek gyors világszintű 
növelésének, valamint a Covid19-fertőzés diagnosztizálására, kezelésére és megelőzésére szolgáló kritikus jelentőségű 
termékekhez – többek között az oltóanyagokhoz – való hozzájutás lehetővé tételének.

7. FIGYELEMBE VÉVE, hogy az Unió a Kereskedelmi Világszervezet (WTO) és más nemzetközi fórumok égisze alatt zajló 
átfogó párbeszéd keretében aktívan dolgozik annak feltárásán, hogy a világjárványra való erőteljes, gyors és egyetemes 
reagálás érdekében hogyan támogatható a leghatékonyabban a Covid19 kezelésére szolgáló gyógyszerekhez, illetve a 
diagnosztikai eljárásokhoz, oltóanyagokhoz és kezelésekhez való megfizethető és méltányos hozzáférés az olyan 
hatékony és pragmatikus megközelítések révén, mint például a közösen használt szabadalmak, a licencia- 
kezdeményezések és az ismeretek / az oltóanyagok megosztására szolgáló platformok, TEKINTETBE VÉVE, hogy az 
Unió más eszközök igénybevételéről is kész egyeztetni, ideértve a TRIPS-megállapodás 31. és 31a. cikke szerinti 
rugalmassági mechanizmusokat is,

8. ELISMERVE, hogy a világjárvány a szellemi tulajdoni hivatalok munkájára is hatással van, FIGYELEMBE VÉVE, hogy a 
szellemi tulajdoni hivatalok különösen azáltal alkalmazkodtak e kihíváshoz, hogy elősegítették az online, illetve 
papírmentes eljárások alkalmazását, garantálva egyrészt a szellemi tulajdoni rendszer felhasználóinak és a szellemi 
tulajdoni hivatalok személyzetének biztonságát, másrészt egyúttal biztosítva az Unión belüli zökkenőmentes 
működést is az innováció szolgálatában,

9. ÜDVÖZLI a Covid19-válsághoz kapcsolódóan a Bizottság által annak érdekében tett kísérő intézkedéseket, hogy stabil, 
erőteljes és kiegyensúlyozott szellemitulajdon-jogi rendszer álljon rendelkezésre, amely zöld és digitális alapokra épül, 
és amely hozzájárul a gazdaság fenntarthatóbbá tételéhez;

10. VÁRAKOZÁSSAL TEKINT a lehetséges szellemitulajdon-jogi eszközökkel és választási lehetőségekkel kapcsolatos 
egyeztetések elé annak érdekében, hogy hatékonyabb legyen a koordináció a határokon átnyúló válsághelyzetek 
kezelésekor; NYUGTÁZZA, hogy a Bizottság az ipari méretű Covid19-oltóanyag-gyártással foglalkozó munkacsoport 
keretében kész támogatást nyújtani bármely felmerülő szellemitulajdon-jogi kérdésben;

11. EMLÉKEZTETVE arra, hogy az EU a világ legjelentősebb oltóanyag-exportőre, és hogy az Unióban gyártott teljes 
mennyiség felét a világ többi részébe szállítják, valamint az EU egyike a COVAX-eszközhöz pénzügyi hozzájárulást 
nyújtó legfőbb szereplőknek, HANGSÚLYOZZA, hogy a COVAX-eszköz nagyobb globális támogatására van szükség, 
és FELSZÓLÍT minden oltóanyagot gyártó országot, hogy tegyék lehetővé az exportot és kerüljék az ellátási láncot 
akadályozó intézkedések alkalmazását, aktívan hozzájárulva ezzel az ellátás világszintű növelését célzó globális 
erőfeszítésekhez;

A kkv-k és gazdasági helyreállításuk

12. TUDATÁBAN annak, hogy a romló járványügyi helyzet számos korlátozó intézkedés elfogadását eredményezte a 
világjárvány megelőzése és az arra való reagálás érdekében,

13. FIGYELEMBE VÉVE, hogy sürgősen olyan új eszközöket kell kidolgozni és végrehajtani, amelyek támogatják a kkv-kat 
működési költségeik – például a szellemitulajdon-jogaik védelmével és kezelésével kapcsolatos költségeik – viselésében, 
hogy enyhíteni lehessen az általános pénzügyi helyzetükre gyakorolt negatív hatásokat,

14. TISZTÁBAN VAN a jelenlegi válság okozta fokozott nehézségekkel, valamint a gazdasági szereplőkre – különösen a 
kkv-kra – gyakorolt elkerülhetetlen következményekkel, jelesül a kkv-k versenyképességének erősítését és a gazdasági 
növekedés felgyorsítását célzó üzleti stratégiák meghatározása tekintetében;
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15. KIEMELI, hogy a szellemi tulajdonjogok és az üzleti titkok védelme és hasznosítása a versenyképesség, az innováció, az 
értékteremtés és a fenntarthatóság biztosítása szempontjából alapvető tényező a kkv-k számára;

16. ELISMERI, hogy a kutatási infrastruktúrák hozzáadott értéket teremtenek, ha egyidejűleg kutatási és technológiai 
célokra használják őket – amelyek területén a szellemi tulajdon fontos szerepet játszik a vállalatokkal, mégpedig 
különösen a kkv-kkal való együttműködésben –, és ily módon az EU tágabb stratégiai prioritásainak elérését szolgáló 
innovációs potenciált szabadítanak fel;

17. EGYETÉRT a szellemi tulajdonra vonatkozó cselekvési terv értékelésével, amely szerint a kkv-k és kutatók nagy része 
még nem használja ki teljes mértékben a szellemi tulajdon védelme és hasznosítása által kínált lehetőségeket, és ezért 
további intézkedésekre SZÓLÍT FEL a szellemi tulajdon kkv-kban való hatékony felhasználásának és végrehajtásának 
előmozdítása érdekében;

18. ÜDVÖZLI ezért, hogy a Bizottság és az Európai Unió Szellemi Tulajdoni Hivatala (EUIPO) elindította és működteti a 
kkv-támogatási alapot, amely finanszírozást biztosít egyrészt a szellemi tulajdonnak a kkv-k üzleti stratégiája 
részeként betöltött szerepével kapcsolatos tanácsadáshoz, másrészt pedig a védjegyek és a formatervezési minták 
lajstromozásához, a szellemi tulajdon nemzeti, regionális és uniós szintű rendszerei révén; ÚGY VÉLI, hogy a jövőben 
hasznos lenne kiterjeszteni ezt a lehetőséget a szabadalmakra is;

19. ELISMERI, hogy az EUIPO-nak, valamint a nemzeti és regionális szellemi tulajdoni hivataloknak az Európai Unió 
Szellemi Tulajdoni Hálózata (EUIPN) keretében végzett munkája alapvető fontosságú lesz ezen új kezdeményezés 
sikere szempontjából, különösen az olyan általános üzleti támogatási eszközökkel való együttműködés keretében, 
mint például az Enterprise Europe Network, a klaszterkezdeményezések és a szellemi tulajdonnal kapcsolatos egyéb 
olyan támogató hálózatok, mint a szabadalmi információs központok;

20. FELKÉRI a Bizottságot, hogy fejlessze tovább és erősítse meg az együttműködést az EUIPN hálózattal, illetve a szellemi 
tulajdonnal kapcsolatos különböző támogató hálózatokkal és szolgáltatókkal annak érdekében, hogy valamennyi 
uniós tagállamban biztosított legyen a kkv-k számára kialakított, a szellemi tulajdonnal kapcsolatos jelenlegi és 
jövőbeli támogató intézkedések koherenciája és egymást kiegészítő jellege annak érdekében, hogy az összes 
szellemitulajdon-jog szabályozva legyen, és mindez elősegítse a kisvállalkozások versenyképességét, innovációját és a 
külföldi piacokhoz való hozzáférését;

Zöld és digitális technológiák

21. FIGYELEMBE VÉVE, hogy ahhoz, hogy a jövő fenntartható és a következő generáció számára ígéretesebb legyen, 
hatékony és eredményes tudományos és üzleti alapú interakciókra van szükség a szellemi tulajdon és az innováció 
között,

22. MEGÁLLAPÍTJA, hogy tisztázni kell az innovatív megoldások védelmének jelentőségét a zöld és digitális technológiák 
területén, hiszen e védelem eszközt jelent a gazdasági növekedés és a modern társadalmak fenntartható fejlődése 
elősegítésében;

23. ELISMERI, hogy a szellemitulajdon-jogok alapvető fontosságú ösztönzők a fenntartható és környezetbarát 
technológiák fejlesztése és terjesztése tekintetében – hivatkozva e tekintetben az ENSZ éghajlatváltozási 
konferenciájának 2019. évi következtetéseire, amelyekben a konferencia résztvevői arra ösztönözték az országokat és 
üzleti szervezeteket, hogy tanúsítsanak társadalmi és környezeti szempontból felelősségteljesebb magatartást – ez 
pedig szintén a szellemitulajdon-jogoknak az együttműködésen alapuló technológiamegosztási stratégiák 
kialakításának a szolgálatába állításához vezet;

24. HANGSÚLYOZVA a zöld és a digitális terület fontosságát a vállalkozások – köztük a kkv-k – gazdasági helyreállítása és 
fejlődése szempontjából, amelyet különösen a szellemi tulajdonra vonatkozó cselekvési tervben szereplő zöld és 
digitális technológiák, valamint nyílt innováció stratégiai alkalmazásával lehet elérni,

25. KIEMELI, hogy az EU-nak ki kell aknáznia kiváló kutatási és innovációs teljesítményét az uniós gazdaság zöld és 
digitális átállásának támogatására, többek között oly módon, hogy hatékony szellemitulajdon-megosztási és 
technológiatranszfer-mechanizmusok révén eredményesen alkalmazza az intelligens szellemitulajdon-védelmet és 
-kezelést;

26. sürgősnek TARTJA annak biztosítását, hogy a szellemi tulajdon továbbra is a digitális és zöld átállást elősegítő tényező 
maradjon, leszögezve, hogy mindennek egy reziliens, életképes és fenntartható EU központi elemét kell képeznie;

27. Felhívja a Bizottságot és a tagállamokat, hogy Unió-szerte a lehető legnagyobb mértékben alkalmazzák a zöld és 
digitális technológiákban rejlő kreativitási és innovációs potenciál kiaknázására irányuló ösztönzőket;
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A szellemitulajdon-jogok érvényesítése

28. ÜDVÖZLI a köz- és a magánszektor arra irányuló folyamatos erőfeszítéseit, hogy fellépjenek a szellemi tulajdon offline 
és online megsértései ellen, és visszafordítsák e veszélyes jelenség növekvő tendenciáját, egyértelműen hangsúlyozva 
ezzel, hogy fokozni kell az erőfeszítéseket, és figyelembe véve azt a fontos szerepet, amelyet az új technológiák 
játszhatnak az e területen kitűzött célok elérésében;

29. ÚGY VÉLI, hogy a szellemi tulajdont érintő jogsértések elleni küzdelemnek szükségszerűen magában kell foglalnia a 
meglévő jogi keret hatékony alkalmazását, és HANGSÚLYOZZA a bűnüldöző hatóságok megfelelő kapacitásának 
fontosságát a szellemi tulajdon megsértése elleni küzdelemben;

30. Annak biztosítása érdekében, hogy hatékonyabb intézkedéseket lehessen hozni a szellemitulajdon-jogok megsértése 
esetén, szükségesnek TARTJA, hogy ösztönzést kapjanak a szellemitulajdon-jogok megsértését eredményező 
bűncselekmények – különösen a hamisítás és a kalózkodás – megelőzéséről és az ellenük folytatott küzdelemről 
szóló, értékelő viták, és kiterjedjenek e jogsértések nemzetközi gazdasági és pénzügyi bűnözéssel való kapcsolatára is, 
amely a szervezett bűnözői csoportok érintettsége miatt alakul ki. A viták keretében értékelni kell azt is, hogy szükség 
van-e annak számbavételére, hogy melyek a tagállamok büntetőjogi keretei közötti jogi különbségek, vannak-e esetleg 
büntetőjogi és büntetőeljárási hiányosságok, valamint vannak-e jogi és gyakorlati akadályai az Unión belüli, határokon 
átnyúló együttműködésnek;

31. ÜDVÖZLI a hamisított áruk internetes értékesítésének megakadályozásáról szóló egyetértési megállapodás 
működéséről szóló bizottsági jelentést (8); NYUGTÁZVA, hogy az aláírók úgy vélik, hogy az egyetértési megállapodás 
értékes eszköz az információk és a bevált gyakorlatok cseréjéhez, valamint a jogosultak és az online platformok 
közötti hatékony együttműködés biztosításához. Mivel a hamisított áruk mennyisége továbbra is elfogadhatatlanul 
magas az online piactereken, ARRA AZ ÁLLÁSPONTRA HELYEZKEDIK, hogy ezeket az erőfeszítéseket a digitális 
szolgáltatásokról szóló jogszabály és a hamisítás elleni, hamarosan elkészülő uniós eszköztár jelentősen meg fogja 
erősíteni;

32. Elengedhetetlennek TARTJA, hogy az EU törekedjen a meglévő sebezhetőségek minimalizálására azáltal, hogy felméri 
a meglévő jogi keret korszerűsítésének szükségességét, ezáltal biztosítva a szellemi tulajdon intelligens és stratégiai 
felhasználását és a szellemi tulajdon megsértése elleni hatékony küzdelmet;

33. HANGSÚLYOZZA annak fontosságát, hogy a szellemi tulajdont érintő jogsértések – többek között a hamisítás és a 
kalózkodás – elleni küzdelmet valamennyi vonatkozó uniós politika prioritásai közé vegyék fel;

Szabadalmak

34. ÚJÓLAG HANGSÚLYOZZA, hogy elismeréssel tekint az Európai Szabadalmi Hivatal Igazgatótanácsában – többek 
között annak szabadalmi jogi bizottságában – a növények vagy állatok előállítására szolgáló, lényegében biológiai 
eljárások és az ilyen eljárásokkal előállított termékek szabadalmaztathatóságáról folytatott azon értékes 
megbeszélésekre, melyek célja, hogy – tényeken alapuló megközelítést követve – jobban megértsék a biotechnológiai 
találmányok jogi oltalmáról szóló 98/44/EK irányelv és az Európai Szabadalmi Egyezmény megfelelő rendelkezéseit; 
ÜDVÖZLI az Európai Szabadalmi Hivatal (ESZH) által – a Hivatal Bővített Fellebbezési Tanácsának 2020. május 14-i G 
3/19. számú véleménye alapján, a szabadalmi oltalom megadásával kapcsolatos gyakorlataira vonatkozóan – 
kezdeményezett nyomonkövetési és jelentéstételi folyamatot;

35. EMLÉKEZTETVE arra, hogy a kiegészítő oltalmi tanúsítványok (SPC) célja, hogy kompenzálják az innovátorokat a 
hatékony szabadalmi oltalomnak a kötelező klinikai vizsgálatokhoz és a forgalomba hozatali engedélyezési 
eljárásokhoz szükséges idő miatti elvesztéséért, ezáltal ösztönözzék az innovációt az Unióban, és hozzájáruljanak 
annak megelőzéséhez, hogy ezek az iparágak kivonuljanak az Unióból;

36. FIGYELEMBE VÉVE, hogy az SPC-oltalmat nemzeti szinten biztosítják, ami az Unión belül eltérő határozatokat és 
következésképpen párhuzamos bírósági eljárásokat eredményezhet, mindez pedig potenciálisan hatékonyság
vesztéshez, jogbizonytalansághoz, valamint az egyértelműség és a kiszámíthatóság hiányához vezethet az EU-ban;

37. TISZTÁBAN VAN AZZAL, hogy folytatni kell a koherensebb rendszerre irányuló munkát, és ezzel összefüggésben 
további és összehangoltabb megoldásokat kell keresni a meglévő akadályok leküzdéséhez; ÜDVÖZLI a szellemi 
tulajdonra vonatkozó cselekvési tervben az SPC-rendszer javítására tett erőfeszítéseket.

(8) 10189/20.
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A. BEVEZETÉS ÉS JOGI KERET

1. Az Európai Unióról szóló szerződés 10. cikkének (4) bekezdése kimondja, hogy „az európai szintű politikai pártok 
hozzájárulnak az európai politikai tudatosság kialakításához és az uniós polgárok akaratának kinyilvánításához.”

2. Az Európai Unió működéséről szóló szerződés 224. cikke értelmében az Európai Parlament és a Tanács határozza meg 
az európai szintű politikai pártokra irányadó előírásokat és különösen a finanszírozásuk szabályait. Ezeket a 
szabályokat az európai politikai pártok és az európai politikai alapítványok jogállásáról és finanszírozásáról szóló, 
2014. október 22-i 1141/2014/EU, Euratom európai parlamenti és tanácsi rendelet (1) későbbiekben módosított 
változata határozza meg.

3. Az 1141/2014/EU, Euratom rendelet 17. cikkének (1) bekezdése értelmében a rendeletben meghatározott feltételek és 
eljárások alapján bejegyzett európai politikai párt, amely legalább egy tagja által képviselteti magát az Európai 
Parlamentben, és amelyre a költségvetési rendelet 136. cikkének (1) bekezdésében említett kizárást okozó helyzetek 
egyike sem vonatkozik, az Európai Unió általános költségvetéséből nyújtott finanszírozásért folyamodhat az Európai 
Parlament engedélyezésre jogosult tisztviselője által közzétett hozzájárulási felhívásban foglalt feltételeknek 
megfelelően.

4. Az Európai Parlament ezért közzéteszi ezt a hozzájárulási felhívást az európai politikai pártoknak nyújtandó 
hozzájárulások odaítélése céljából (a továbbiakban: felhívás).

5. Az alapvető jogi keretet az alábbi jogi aktusok határozzák meg:

a) az 1141/2014/EU, Euratom rendelet;

b) az Európai Parlament Elnökségének 2019. július 1-jei határozata az európai politikai pártok és az európai politikai 
alapítványok jogállásáról és finanszírozásáról szóló 1141/2014/EU, Euratom európai parlamenti és tanácsi 
rendelet végrehajtására vonatkozó eljárások megállapításáról (2) (a továbbiakban: a 2019. július 1-jei elnökségi 
határozat);

c) az Európai Parlament és a Tanács (EU, Euratom) 2018/1046 rendelete (2018. július 18.) az Unió általános 
költségvetésére alkalmazandó pénzügyi szabályokról, az 1296/2013/EU, az 1301/2013/EU, az 1303/2013/EU, az 
1304/2013/EU, az 1309/2013/EU, az 1316/2013/EU, a 223/2014/EU és a 283/2014/EU rendelet és az 
541/2014/EU határozat módosításáról, valamint a 966/2012/EU, Euratom rendelet hatályon kívül helyezéséről (3)
(a továbbiakban: költségvetési rendelet);

d) a Bizottság 2015/2401/EU, Euratom felhatalmazáson alapuló rendelete (2015. október 2.) az európai politikai 
pártok és alapítványok nyilvántartásának tartalmáról és működéséről (4);

e) a Bizottság 2015/2246/EU végrehajtási rendelete (2015. december 3.) az európai politikai pártokról és az európai 
politikai alapítványokról vezetett nyilvántartás esetében alkalmazandó nyilvántartási számok rendszerére, és a 
nyilvántartásból származó, szabványosított formátumú kivonatokban szereplő információkra vonatkozó részletes 
rendelkezésekről (5);

f) az Európai Parlament eljárási szabályzata (6).

B. A FELHÍVÁS CÉLJA

6. A felhívás célja a nyilvántartásba vett európai politikai pártok felhívása az uniós költségvetésből történő finanszírozás 
iránti kérelem benyújtására (a továbbiakban: finanszírozás iránti kérelem).

(1) HL L 317., 2014.11.4., 1. o. Két módosítás jelent meg: HL L 114. I, 2018.5.4., 1. o., valamint HL L 85. I, 2019.3.27., 7. o.
(2) HL C 249., 2019.7.25., 2. o.
(3) HL L 193., 2018.7.30., 1. o.
(4) HL L 333., 2015.12.19., 50. o.
(5) HL L 318., 2015.12.4., 28. o.
(6) Az Európai Parlament eljárási szabályzata, 2021. januári változat.
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C. A FINANSZÍROZÁS CÉLJA, KATEGÓRIÁJA ÉS FORMÁJA

7. A finanszírozás célja az európai politikai pártok alapszabály szerinti tevékenységeinek és célkitűzéseinek támogatása a 
2022. január 1-jétől 2022. december 31-ig tartó pénzügyi évben a kedvezményezett európai politikai párt és az 
Európai Parlament között megkötendő hozzájárulási megállapodásban megállapított feltételek szerint.

8. A finanszírozás kategóriája a költségvetési rendelet IX. címe értelmében európai politikai pártnak nyújtott 
hozzájárulás (a továbbiakban: hozzájárulás). A hozzájárulás a ténylegesen viselt visszatéríthető kiadások 
meghatározott százalékos arányú megtérítésében ölt formát.

9. Az Európai Parlament által a kedvezményezettnek fizetett maximális összeg nem haladhatja meg sem a tervezett 
költségvetésben feltüntetett visszatéríthető költségek 90 %-át, sem a ténylegesen felmerült visszatéríthető költségek 
90%-át.

D. RENDELKEZÉSRE ÁLLÓ KÖLTSÉGVETÉS

10. A 2022. évi pénzügyi évre vonatkozóan az Európai Parlament költségvetésének 402. jogcímcsoportja („Európai 
politikai pártok finanszírozása”) keretében nyújtott előirányzott finanszírozás az Európai Parlament által elfogadott 
javaslattervezet szerint összesen 46 000 000 EUR-t tesz ki. A rendelkezésre álló, szétosztandó előirányzatokat a 
költségvetési hatóság a 2022. évre jóváhagyott végleges költségvetésben állapítja meg.

E. A FINANSZÍROZÁS IRÁNTI KÉRELMEKRE VONATKOZÓ ELFOGADHATÓSÁGI KÖVETELMÉNYEK

11. A finanszírozás iránti kérelem akkor tekinthető elfogadhatónak, ha

a) írásban nyújtják be a felhívás mellékletében szereplő finanszírozás iránti kérelem felhasználásával, az abban előírt 
valamennyi igazoló dokumentummal együtt;

b) tartalmazza a kérelmező – e felhíváshoz mellékelt formanyomtatvány aláírásával írásban kifejezett – nyilatkozatát, 
hogy egyetért a 2019. július 1-jei elnökségi határozat 1a. mellékletében meghatározott feltételekkel és kizárási 
kritériumokkal;

c) tartalmazza a jogi képviselő levelét, amely igazolja, hogy felhatalmazása van a kérelmező nevében jogi 
kötelezettséget vállalni;

d) 2021. szeptember 30-ig elektronikus másolatban vagy (minősített elektronikus aláírást1 tartalmazó) elektronikus 
eredeti formájában – lehetőleg PDF-formátumban – megküldik a következő funkcionális postafiókba: fin.part.fond. 
pol@europarl.europa.eu.

A kérelmekhez tartozó dokumentumokat vagy kézzel írt aláírással, vagy minősített elektronikus aláírással kell ellátni, 
ez utóbbinak meg kell felelnie az elektronikus azonosításról és bizalmi szolgáltatásokról szóló rendeletnek (eIDAS- 
rendelet) (7).

Amennyiben a kérelmeket elektronikus úton nyújtják be, és egyes dokumentumokon kézzel írt aláírás szerepel, a 
kérelmezőnek meg kell őriznie és az Európai Parlament szervezeti egységeinek kérésére teljes egészében vagy részben 
be kell mutatnia valamennyi eredeti példányt, és azokat meg kell küldenie a következő címre:

Az Európai Parlament elnöke
Didier Kléthi, a Pénzügyi Főigazgatóság főigazgatója részére

ADENAUER 04T003
L-2929 Luxembourg

LUXEMBURG

(7) Az Európai Parlament és a Tanács 910/2014/EU rendelete (2014. július 23.) a belső piacon történő elektronikus tranzakciókhoz 
kapcsolódó elektronikus azonosításról és bizalmi szolgáltatásokról, valamint az 1999/93/EK irányelv hatályon kívül helyezéséről 
(HL L 257., 2014.8.28., 73. o.).
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12. Amennyiben a megbízott, engedélyezésre jogosult tisztviselő a 2019. július 1-jei elnökségi határozat 4. cikkének (2) 
bekezdése alapján felkéri a kérelmezőt, hogy nyújtsa be a kérelemmel kapcsolatos eredeti igazoló dokumentumokat 
vagy pontosításokat, az előbbinek a (11) bekezdésben megjelölt fizikai címet kell használnia. Minősített elektronikus 
aláírással aláírt elektronikus dokumentumok is benyújthatók, és azokat az alábbi funkcionális postafiókba kell 
küldeni: fin.part.fond.pol@europarl.europa.eu.

A kérelemmel kapcsolatos minden egyéb levelezést a fent feltüntetett funkcionális postafiókba kell küldeni.

13. A hiányosnak ítélt kérelmeket elutasíthatják.

F. A FINANSZÍROZÁS IRÁNTI KÉRELMEKRE VONATKOZÓ ÉRTÉKELÉSI KRITÉRIUMOK

F.1. Kizárási kritériumok

14. A kérelmezőket kizárják a finanszírozási eljárásból, amennyiben

a) a költségvetési rendelet 136. cikkének (1) bekezdésében, 136. cikkének (2) bekezdésében vagy 141. cikkében 
említett kizárás helyzetei egyikében vannak;

b) az 1141/2014/EU, Euratom rendelet 27. cikkének (1) bekezdésében, valamint a 27. cikk (2) bekezdése a) pontjának 
v., vi. és vii. alpontjában megállapított szankciók vonatkoznak rájuk.

F.2. Támogathatósági kritériumok

15. Az uniós finanszírozásra való jogosultsághoz a kérelmezőknek eleget kell tenniük az 1141/2014/EU, Euratom 
rendelet 17. és 18. cikkében meghatározott feltételeknek, vagyis a kérelmezőnek

a) az 1141/2014/EU, Euratom rendeletnek megfelelően be kell jegyeztetnie magát az Európai Politikai Pártok és 
Európai Politikai Alapítványok Hatóságánál (8) (a továbbiakban: Hatóság);

b) legalább egy európai parlamenti képviselővel képviseltetnie kell magát az Európai Parlamentben,

c) eleget kell tennie az 1141/2014/EU, Euratom rendelet 23. cikkében felsorolt kötelezettségeknek, vagyis annak 
megfelelően le kellett adnia az éves pénzügyi beszámolót (9), a külső audit jelentést, valamint az adományozók és 
hozzájárulók listáját;

d) eleget kell tennie az 1141/2014/EU, Euratom rendelet 18. cikkének (2a) bekezdésében felsorolt kötelezettségeknek, 
vagyis bizonyíték benyújtásával igazolnia kellett, hogy uniós tagpártjai a szabályoknak megfelelően a 2020. 
október 1. és 2021. szeptember 30. közötti időszakban honlapjukon jól látható és felhasználóbarát módon 
közzétették az európai politikai párt programját és logóját.

16. Emellett az 1141/2014 (EU, Euratom) rendelet 17. cikkének (3) bekezdésével összhangban egy európai parlamenti 
képviselő több európai politikai pártban meglévő tagsága esetén a képviselőt csak egy európai politikai párt tagjának 
kell tekinteni, amely adott esetben az a párt, amelyhez az illető képviselő nemzeti vagy regionális politikai pártja a 
finanszírozási kérelem benyújtására rendelkezésre álló időszak utolsó napján kapcsolódik.

17. Az európai politikai pártok tagpártjai számára ajánlott, hogy honlapjaikon nyújtsanak tájékoztatást a nemek közötti 
egyensúlyról.

F.3. Odaítélési kritériumok és a finanszírozás elosztása

18. Az 1141/2014/EU, Euratom rendelet 19. cikke értelmében a rendelkezésre álló előirányzatokat évente kell elosztani. 
Az előirányzatokat az alábbi elosztási kulcs alapján azon európai politikai pártok között kell elosztani, amelyek 
finanszírozás iránti kérelmét a támogathatósági és kizárási kritériumok alapján jóváhagyták:

a) 10%-ot egyenlő részekben osztanak el a kedvezményezett európai politikai pártok között;

(8) Létrehozva az 1141/2014/EU, Euratom rendelet 6. cikke alapján.
(9) Kivéve, ha a kérelmezőre nem vonatkozott az 1141/2014/EU, Euratom rendelet 23. cikke szerinti ellenőrzés (például újonnan 

létrehozott).
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b) 90%-ot annak megfelelően osztanak el, hogy választott európai parlamenti képviselőik milyen arányt képviselnek a 
kedvezményezett európai politikai pártok képviselői között; az 1141/2014/EU, Euratom rendelet 17. cikkének (3) 
bekezdése értelmében egy európai parlamenti képviselő csak egy európai politikai párt tagjának tekinthető, amely 
adott esetben az a párt, amelyhez a képviselő nemzeti vagy regionális politikai pártja a finanszírozási kérelem 
benyújtására rendelkezésre álló időszak utolsó napján kapcsolódik.

G. KÖZÖS ELLENŐRZÉS: EURÓPAI PARLAMENT ÉS HATÓSÁG

19. Az 1141/2014/EU, Euratom rendelet 24. cikkének (1) és (2) bekezdése (10) közös ellenőrzést irányoz elő egyrészt az 
Európai Parlament, másrészt Hatóság részéről.

20. Amennyiben az 1141/2014/EU, Euratom rendelet értelmében a szóban forgó rendeletnek való megfelelés ellenőrzése 
a Hatóság hatáskörébe tartozik, az Európai Parlament továbbítja a finanszírozási kérelem vonatkozó részeit a 
Hatósághoz.

21. Az ezt követő ellenőrzések és vizsgálatok során a kérelmezők kérésre eredeti vagy elektronikus formában átadják a 
Hatóságnak a kért dokumentációkat vagy pontosításokat, ezen belül az eredeti finanszírozási kérelmeknek a fenti 
bekezdésnek11 megfelelően megőrzött részeit.

22. A Hatóság tájékoztatja az Európai Parlamentet az általa végzett ellenőrzések és vizsgálatok eredményéről.

H. FELTÉTELEK

23. A kérelmezők két héten belül kötelesek tájékoztatni az Európai Parlamentet a benyújtott dokumentumokkal vagy a 
kérelemben említett információkkal kapcsolatban bekövetkezett változásokról. E tájékoztatás elmaradása esetén az 
engedélyezésre jogosult tisztviselő a rendelkezésére álló információk alapján határozhat, figyelmen kívül hagyva a 
később benyújtott vagy más csatornákon nyilvánosságra hozott információkat.

24. A bizonyítási teher a kérelmezőre hárul annak bizonyítására, hogy továbbra is teljesíti a finanszírozási kritériumokat

25. Az e felhívás keretében odaítélendő uniós finanszírozásra vonatkozó feltételeket a 2019. július 1-jei elnökségi 
határozat 1a. melléklete határozza meg.

26. Az e felhíváshoz mellékelt nyilatkozati formanyomtatvány aláírásával minden kérelmező elfogadja az e felhívás 23. 
pontjában említett feltételeket. Ezek a feltételek kötelezőek a finanszírozás kedvezményezettjére nézve, és a 
hozzájárulási megállapodásban kerülnek megállapításra.

I. ÜTEMEZÉS

27. A finanszírozás iránti kérelmek benyújtásának határideje 2021. szeptember 30.

(10) Az 1141/2014/EU, Euratom rendelet 24. cikkének (1) és (2) bekezdése – Az ellenőrzésre vonatkozó általános szabályok: 
„(1) Az európai politikai pártok és az európai politikai alapítványok megfelelését az e rendelet szerinti kötelezettségeknek a Hatóság, az 

Európai Parlament engedélyezésre jogosult tisztviselője és az illetékes tagállamok egymással együttműködve ellenőrzik. 
(2) A Hatóság ellenőrzi, hogy az európai politikai pártok és az európai politikai alapítványok megfelelnek-e az e rendelet alapján fennálló, 

különösen a 3. cikkel, a 4. cikk (1) bekezdésének a), b) és d)–f) pontjával, az 5. cikk (1) bekezdésének a)–e) és g) pontjával, a 9. cikk (5) 
és (6) bekezdésével, a 20., a 21. és a 22. cikkel kapcsolatos kötelezettségeiknek. 

Az Európai Parlament engedélyezésre jogosult tisztviselője ellenőrzi, hogy az európai politikai pártok és az európai politikai alapítványok 
megfelelnek-e az e rendelet szerinti uniós finanszírozással kapcsolatos, a költségvetési rendelet szerinti kötelezettségeknek. Ezen ellenőrzés 
végrehajtása során az Európai Parlament megteszi a szükséges intézkedéseket az Unió pénzügyi érdekeit érintő csalás megelőzése és az 
azok elleni küzdelem terén.”
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28. Az Európai Parlament engedélyezésre jogosult képviselője a hozzájárulási felhívás lezárását követő három hónapon 
belül határozatot hoz. E határozat meghozatalát követően a kérelmezők kézhez kapják az Európai Parlament elnöke 
által aláírt egyedi határozatokat.

29. A sikeres kérelmezők várhatóan 2022 januárjában kapják meg az általuk aláírandó hozzájárulási megállapodás 
tervezetét, és a sikertelen kérelmezőket is ekkor értesítik. Az előfinanszírozást a hozzájárulási megállapodás Európai 
Parlament részéről történő aláírása után 30 napon belül folyósítják.

J. A SZEMÉLYES ADATOK KÖZZÉTÉTELE ÉS FELDOLGOZÁSA

30. Az Európai Parlament és a Hatóság – többek között az interneten – közzéteszi az 1141/2014/EU, Euratom 
rendelet 32. cikke szerinti információkat.

31. Az e felhívással összefüggésben gyűjtött személyes adatok kezelése a természetes személyeknek a személyes adatok 
uniós intézmények, szervek, hivatalok és ügynökségek általi kezelése tekintetében való védelméről és az ilyen adatok 
szabad áramlásáról, valamint a 45/2001/EK rendelet és az 1247/2002/EK határozat hatályon kívül helyezéséről 
szóló, 2018. október 23-i (EU) 2018/1725 európai parlamenti és tanácsi rendeletben (11) foglalt rendelkezéseknek 
megfelelően, valamint az 1141/2014/EU, Euratom rendelet 33. cikke szerint történik.

32. Ezek az adatok a finanszírozás iránti kérelmek értékelésének és az Unió pénzügyi érdekei védelmének céljából 
kezelendőek. Ez nem érinti az ezen adatoknak az uniós jogszabályok szerinti ellenőrzési és auditfeladatok 
elvégzéséért felelős szervekhez – például az Európai Parlament belső ellenőrzési szolgálataihoz, a Hatósághoz, az 
Európai Ügyészséghez, az Európai Számvevőszékhez vagy az Európai Csalás Elleni Hivatalhoz (OLAF) – való 
lehetséges továbbítását.

33. Írásbeli kérelem alapján a kedvezményezettel kapcsolatban álló természetes személyek hozzáférését kaphatnak 
személyes adataikhoz, valamint helyesbíthetnek minden téves vagy hiányos adatot. Személyes adataik kezelésével 
kapcsolatos kérelmeiket az Európai Parlament Pénzügyi Főigazgatóságához vagy az Európai Parlament adatvédelmi 
tisztviselőjéhez nyújthatják be. Személyes adataik kezelésével kapcsolatban az érintett személyek bármikor panaszt 
tehetnek az európai adatvédelmi biztosnál.

34. A személyes adatokat az Európai Parlament korai felismerési és kizárási rendszerben tarthatja nyilván, amennyiben a 
kedvezményezett a költségvetési rendelet 136. cikke (1) bekezdésében és 141. cikkében említett helyzetek 
valamelyikében van.

K. EGYÉB INFORMÁCIÓK

35. Az e felhíváshoz kapcsolódó bármely kérdést e-mailen kell elküldeni, a közzétételi hivatkozás feltüntetésével, az alábbi 
funkcionális címre: fin.part.fond.pol@europarl.europa.eu

36. Az e felhívás 5. bekezdésének b) pontjában meghatározott alapvető jogszabályok és az e felhíváshoz csatolt 
finanszírozás iránti kérelem elérhetők az Európai Parlament honlapján (http://www.europarl.europa.eu/tenders/ 
invitations.htm):

Melléklet: Finanszírozás iránti kérelem, pénzügyi adatlap, az általános feltételekre és a kizárási kritériumokra 
vonatkozó nyilatkozat, valamint a becsült költségvetés mintája

(11) HL L 295., 2018.11.21., 39. o.
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a. MELLÉKLET 

FINANSZÍROZÁS IRÁNTI KÉRELEM 

AZ EURÓPAI POLITIKAI PÁRTOKNAK JUTTATOTT HOZZÁJÁRULÁSOK (1)

A [BEILLESZTENDŐ] PÉNZÜGYI ÉVRE

A FINANSZÍROZÁS IRÁNTI KÉRELEM ÖSSZETÉTELE

Az alábbi táblázat célja segítséget nyújtani a finanszírozás iránti kérelem elkészítéséhez. Ellenőrző listaként használható 
annak érdekében, hogy meggyőződhessen róla, hogy csatolta az összes szükséges dokumentumot.

Dokumentum 
száma Benyújtandó dokumentumok

Benyújtandó dokumentumok, amelyek nem szerepelnek a finanszírozás iránti kérelem e 
mintájában

1. Kísérőlevél, amely jelzi az n pénzügyi évre kért hozzájárulási összeget, a jogi képviselő aláírásával ☐

2. A jogi képviselő levele, amely igazolja, hogy felhatalmazása van a kérelmező nevében jogi 
kötelezettséget vállalni

☐

3. Azon személyek jegyzéke, akik képviseleti, döntéshozatali vagy ellenőrzési hatáskörrel 
rendelkeznek a pályázó szervezetben, például az elnök, az igazgatósági tagok, a főtitkár, a 
pénztáros (2)

☐

4. A Hatóság általi bejegyzés igazolása a finanszírozás iránti kérelem benyújtásának időpontjában 
(kizárólag azon kérelmezőknél, amelyek esetében a bejegyzésről szóló határozat még nem érhető 
el nyilvánosan, azaz nem tették közzé a Hatóság honlapján vagy a Hivatalos Lapban)

☐

5. Az európai parlamenti képviselők jegyzéke, a tagság naprakész igazolásával, feltüntetve a nevet, a 
származási országot, az európai politikai párthoz fűződő közvetlen vagy közvetett kapcsolatot (3), 
valamint (adott esetben) a megfelelő nemzeti vagy regionális párt nevét (4)

☐

6. Bizonyíték annak igazolására, hogy uniós tagpártjai a szabályoknak megfelelően a 2020. 
október 1. és 2021. szeptember 30. közötti időszakban honlapjukon jól látható és 
felhasználóbarát módon közzétették az európai politikai párt programját és logóját

☐

7. Kizárólag azon új kérelmezők esetében, amelyek nem tudtak eleget tenni az 1141/2014/EU, 
Euratom rendelet 23. cikkének (1) bekezdésében előírt feltételeknek, a legfrissebb, hivatásos 
könyvvizsgáló által elkészített auditált pénzügyi beszámoló

☐

Benyújtandó dokumentumok, amelyek szerepelnek a finanszírozás iránti kérelem e mintájában

(1) A finanszírozás kategóriája a költségvetési rendelet IX. címe értelmében európai parlamenti pártnak nyújtott hozzájárulás (HL L 193., 
2018.7.30., 1. o.).

(2) Adott esetben például hivatkozással a kérelmező alapszabályának vonatkozó rendelkezéseire.
(3) A valamely európai politikai párthoz közvetlenül, egyénileg tartozó európai parlamenti képviselők esetében be kell nyújtani a kérelmező 

által bejelentett minden egyes képviselő tagsági nyilatkozatát. Azon európai parlamenti képviselők esetében, akik tagpártjukon 
keresztül közvetve kapcsolódnak európai politikai párthoz, a következő dokumentumokra van szükség: tagsági nyilatkozat minden 
egyes tagpárt részéről, a tagpárt képviseletére jog szerint felhatalmazott személy aláírásával vagy a 2020. évi tagsági díj kifizetésének 
igazolása az egyes tagpártoktól származó banki átutalás formájában vagy a kérelmező által bejelentett minden egyes európai 
parlamenti képviselő tagsági nyilatkozata. Az európai parlamenti képviselők és a tagpártok tagsági nyilatkozatára vonatkozó űrlap a 
Hatóságnál beszerezhető.

(4) Amennyiben valamely európai politikai párt a közelmúltban a fentiekben meghatározott dokumentáció egy részét benyújtotta a 
Hatóságnak, az EP nem írja elő az említett dokumentáció újbóli benyújtását. Minden egyes kérelmező köteles azonban finanszírozás 
iránti kérelmében világosan feltüntetni, hogy mikor és milyen dokumentációt nyújtott be a Hatóságnak.
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Dokumentum 
száma Benyújtandó dokumentumok

8. Pénzügyi adatlap (csak új kérelmező esetében, illetve név-, cím- vagy bankszámlaváltozás esetén) ☐

9. Az általános feltételekre és a kizárási kritériumokra vonatkozó nyilatkozat ☐

10. Becsült kiegyensúlyozott költségvetés ☐

PÉNZÜGYI ADATLAP
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AZ ÁLTALÁNOS FELTÉTELEKRE ÉS A KIZÁRÁSI KRITÉRIUMOKRA VONATKOZÓ NYILATKOZAT

Alulírott, [beillesztendő a kérelmező neve] jogi képviselője az alábbiakban igazolom, hogy

– elolvastam és elfogadtam a hozzájárulási megállapodás mintájában megszabott általános feltételeket;

– a kérelmező nincs az (EU, Euratom) 2018/1046 európai parlamenti és tanácsi rendelet (a továbbiakban: 
költségvetési rendelet) 136. cikke (1) bekezdésében* és 141. cikkében* említett helyzetek valamelyikében (5);

– a kérelmezőre nem vonatkoznak az 1141/2014/EU, Euratom európai parlamenti és tanácsi rendelet 27. 
cikkének (1) bekezdésében (*), valamint 27. cikke (2) bekezdése a) pontjának v., vi. és vii. alpontjában (*) 
megállapított szankciók (6);

– az e kérelemben és mellékleteiben szolgáltatott információk pontosak, és sem egészben, sem részben nem tartottak 
vissza az Európai Parlamenttől semmilyen információt.

Cégszerű aláírás:

Cím (Úr, Asszony, Prof. ...), családi és utónév:

Beosztás a finanszírozást kérelmező szervezetben:

Hely/Dátum:

Aláírás:

(*) A fent felsorolt cikkek az alábbiakra vonatkoznak:

A költségvetési rendelet 136. cikkének (1) bekezdése:

Az illetékes engedélyezésre jogosult tisztviselő köteles kizárni a 135. cikk (2) bekezdésének a) pontjában említett személyt 
vagy szervezetet az e rendelet hatálya alá tartozó odaítélési eljárásokban való részvétel vagy az uniós források felhasználása 
céljára való kiválasztás lehetőségéből, ha ez a személy vagy szervezet az alábbiak közül egy vagy több kizárást indokoló 
helyzetben érintett:

a) a személy vagy a szervezet csődeljárás, fizetésképtelenségi vagy felszámolási eljárás alatt áll, a vagyonát végelszámoló 
vagy bíróság kezeli, a hitelezőkkel csődegyezséget kötött, üzleti tevékenységét felfüggesztette, vagy az uniós vagy a 
nemzeti jogban meghatározott hasonló eljárás következtében az előbbiekhez hasonló helyzetben van;

b) jogerős ítélet vagy jogerős közigazgatási határozat megállapította, hogy a személy vagy szervezet megszegte az 
alkalmazandó jog szerinti adófizetési vagy társadalombiztosítási járulékfizetési kötelezettségét;

c) jogerős ítélet vagy jogerős közigazgatási határozat megállapította, hogy a személy vagy szervezet súlyos szakmai 
kötelezettségszegést követett el azáltal, hogy megsértette a szakmai tevékenységére vonatkozó törvényeket, rendeleteket 
vagy etikai normákat, vagy a szakmai hitelességét befolyásoló, szándékosságra vagy súlyos gondatlanságra utaló 
jogellenes magatartást tanúsított, beleértve különösen az alábbiakat:

i. csalárd vagy gondatlan módon félrevezető információt szolgáltatott a kizárási kritériumok fennállásának vagy a 
jogosultsági feltételek és a kiválasztási szempontok teljesülésének ellenőrzése céljára, vagy a jogi kötelezettség
vállalás teljesítése során;

ii. a verseny torzítására irányuló megállapodást kötött más személyekkel vagy szervezetekkel;

iii. szellemi tulajdonhoz fűződő jogokat sértett;

iv. az odaítélési eljárás során megkísérelte befolyásolni az illetékes engedélyezésre jogosult tisztviselő döntését;

v. olyan bizalmas információkat próbált megszerezni, amelyek jogtalan előnyöket biztosítanának számára az 
odaítélési eljárásban;

(5) HL L 193., 2018.7.30., 1. o.
(6) HL L 317., 2014.11.4., 1. o.
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d) jogerős ítélet megállapította, hogy a személy vagy szervezet elkövette az alábbiak valamelyikét:

i. csalás, az (EU) 2017/1371 európai parlamenti és tanácsi irányelv 3. cikkének és az 1995. július 26-i tanácsi jogi 
aktusban kidolgozott, az Európai Közösségek pénzügyi érdekeinek védelméről szóló egyezmény 1. cikkének 
értelmében;

ii. korrupció, az (EU) 2017/1371 irányelv 4. cikkének (2) bekezdésében vagy aktív korrupció az 1997. május 26-i
tanácsi jogi aktusban kidolgozott, az Európai Közösségek tisztviselőit és az Európai Unió tagállamainak tisztviselőit 
érintő korrupció elleni küzdelemről szóló egyezmény 3. cikkében meghatározottak szerint, vagy a 2003/568/IB 
tanácsi kerethatározat 2. cikkének (1) bekezdésében említett magatartás, vagy az egyéb alkalmazandó 
jogszabályokban meghatározott korrupció;

iii. bűnszervezethez kapcsolódó magatartás a 2008/841/IB tanácsi kerethatározat 2. cikkében említettek szerint;

iv. pénzmosás vagy terrorizmusfinanszírozás, az (EU) 2015/849 európai parlamenti és tanácsi irányelv 1. cikkének (3), 
(4) és (5) bekezdésében foglaltak szerint;

v. terrorista bűncselekmények vagy terrorista tevékenységekkel összefüggő bűncselekmények, a 2002/475/IB tanácsi 
kerethatározat 1. cikkében és 3. cikkében meghatározottak szerint, vagy ilyen bűncselekményre való felbujtás, 
bűnsegély vagy kísérlet az említett határozat 4. cikkében foglaltak szerint;

vi. gyermekmunka vagy az emberkereskedelemmel kapcsolatos egyéb bűncselekmények, a 2011/36/EU európai 
parlamenti és tanácsi irányelv 2. cikkében meghatározottak szerint;

e) az adott személy vagy szervezet a költségvetésből finanszírozott valamely jogi kötelezettségvállalás teljesítése során 
lényeges hiányosságokkal teljesítette a főbb kötelezettségeit:

i. ami a jogi kötelezettségvállalás idő előtti felmondásához vezetett;

ii. ami kötbér kivetéséhez vagy más, szerződéses szankciókhoz vezetett; vagy

iii. amit az engedélyezésre jogosult tisztviselő, az OLAF vagy a Számvevőszék tárt fel a műveletellenőrzések, 
ellenőrzések, illetve vizsgálatok folyamán;

f) jogerős ítélet vagy jogerős közigazgatási határozat megállapította, hogy a személy vagy szervezet a 2988/95/EK, 
Euratom tanácsi rendelet 1. cikkének (2) bekezdése értelmében vett szabálytalanságot követett el;

g) jogerős bírósági vagy közigazgatási határozat megállapította, hogy a személy vagy szervezet azzal a szándékkal hozott 
létre eltérő joghatóság alá tartozó szervezetet, hogy megkerüljön bizonyos, a bejegyzett székhelye, központi 
ügyvezetésének helye vagy elsődleges üzleti tevékenységének helye szerinti joghatóságban adózási, társadalmi vagy 
egyéb jogi előírásokat;

h) jogerős bírósági vagy közigazgatási határozat megállapította, hogy valamely szervezetet a g) pontban említett 
szándékkal hoztak létre.

A költségvetési rendelet 141. cikkének (1) bekezdése:

Az illetékes engedélyezésre jogosult tisztviselő megtagadja az odaítélési eljárásban való részvétel lehetőségét attól a 
résztvevőtől aki:

a) valamely, a 136. cikkel összhangban megállapított, kizárást indokoló helyzetben van;

b) az eljárásban való részvétel feltételeként megkövetelt információk tekintetében megtévesztő információt szolgáltatott 
vagy elmulasztotta ezen információk benyújtását;

c) korábban részt vett az odaítélési eljárásban használt dokumentumok előkészítésében; e kritérium akkor alkalmazandó, 
ha ez az egyenlő bánásmód elvének megsértését vonja maga után, ideértve a másként nem orvosolható 
versenytorzulást is.

Az 1141/2014/EU, Euratom rendelet 18. cikkének (2) bekezdésével összhangban a kérelmezőre nem vonatkozhatnak a 27. 
cikk (1) bekezdésében és a 27. cikk (2) bekezdése a) pontjának v., vi. és vii. alpontjában megállapított szankciók.

1141/2014/EU, Euratom rendelet – 27. cikk (1) bekezdés:

Az alábbi helyzetek bármelyikében a Hatóság a 16. cikkel összhangban úgy határoz, hogy szankcióként az európai politikai 
pártot vagy európai politikai alapítványt törli a nyilvántartásból:
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a) amennyiben a szóban forgó pártot vagy alapítványt a költségvetési rendelet 106. cikkének (1) bekezdésében 
meghatározott uniós pénzügyi érdekeket sértő jogellenes tevékenységben való részvétel miatt jogerősen elítélték;

b) amennyiben a 10. cikk (2)–(5) bekezdéseiben meghatározott eljárásokkal összhangban megállapítást nyer, hogy már 
nem felel meg a 3. cikk (1) bekezdésében, illetve a 3. cikk (2) bekezdésében meghatározott feltételek közül egynek 
vagy többnek”;

ba) amennyiben a szóban forgó párt vagy alapítvány bejegyzéséről szóló határozat olyan helytelen vagy félrevezető 
adatokon alapul, amelyekért a kérelmező felel, vagy amennyiben az említett határozat megtévesztés révén született; 
vagy

c) amennyiben a nemzeti jogszabályok szerinti kötelezettségek teljesítésének súlyos elmulasztása miatt valamely tagállam 
által benyújtott, a nyilvántartásból való törlésre irányuló kérelem megfelel a 16. cikk (3) bekezdésének b) pontjában 
meghatározott követelményeknek.

1141/2014/EU, Euratom rendelet – 27. cikk (2) bekezdés a) pont v., vi. és vii. alpont:

A Hatóság pénzügyi szankciót szab ki a következő helyzetekben:

a) nem számszerűsíthető jogsértések esetében:

v. amennyiben az európai politikai pártot vagy európai politikai alapítványt a költségvetési rendelet 106. cikkének (1) 
bekezdésében meghatározott uniós pénzügyi érdekeket sértő jogellenes tevékenységben való részvétel miatt 
jogerősen elítélték;

vi. amennyiben az európai politikai párt vagy európai politikai alapítvány bármikor szándékosan elmulasztott 
információt szolgáltatni, szándékosan hamis vagy félrevezető információt szolgáltatott, vagy az e rendelet révén az 
Európai Unió általános költségvetéséből nyújtott finanszírozás kedvezményezettjeit érintő auditálásra vagy 
ellenőrzésre felhatalmazott szervek olyan pontatlanságokat állapítanak meg a kedvezményezett éves pénzügyi 
beszámolójában, amelyek az 1606/2002/EK rendelet 2. cikkében meghatározott nemzetközi számviteli 
standardok szerint lényeges tételek kihagyásának vagy tételek téves bemutatásának minősülnek;

vii. ha a 10a. cikkben előírt ellenőrzési eljárással összhangban megállapítást nyer, hogy egy európai politikai párt vagy 
európai politikai alapítvány a személyes adatok védelmére vonatkozó szabályok megsértését kihasználva 
szándékosan befolyásolta, vagy megkísérelte befolyásolni az európai parlamenti választások eredményét.
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b. MELLÉKLET 

BECSÜLT KÖLTSÉGVETÉS 

Kiadások Bevételek

Visszatéríthető kiadások Költség
vetés

Tényle
ges

Költség
vetés

Tényleges

A.1: Személyi költségek
1. Fizetések
2. Hozzájárulások
3. Szakmai továbbképzések
4. Személyzet kiküldetési költségei
5. Egyéb személyi költségek

D.1-1. Az n-1 évről átvitt euró
pai parlamenti támoga
tás

n.a.

D.1-2. Az n évre megítélt euró
pai parlamenti támoga
tás

D.1. Az n évben a visszatéríthető 
kiadások 90%-ának fedezé
sére szolgáló európai parla
menti támogatás

D.2 Tagok hozzájárulása

2.1 tagpártoktól
2.2 tagoktól

A.2: Infrastruktúra és működési 
költségek

1. Bérleti díjak, rezsi- és fenntartási 
költségek

2. Felszerelések üzembe helyezési, 
működtetési és fenntartási költsé
gei

3. Ingó és ingatlan tulajdon érték
csökkenése

4. Irodaszerek és irodai eszközök
5. Postai és távközlési költségek
6. Nyomtatási, fordítási és sokszoro

sítási költségek
7. Egyéb infrastrukturális költségek

D.3 Adományok

D.4 Egyéb saját források

(kérjük megadni)

A.3: Igazgatási kiadások
1. Dokumentációs költségek (újság

ok, sajtóügynökségek, adatbázi
sok)

2. Tanulmányok és kutatások költsé
gei

3. Jogi költségek
4. Számviteli és auditköltségek
5. Vegyes működési költségek
6. Társult szervezeteknek nyújtott 

támogatás

A.4: Ülések és reprezentációs 
költségek

1. Ülések költségei
2. Szemináriumokon és konferenci

ákon való részvétel költségei
3. Reprezentációs költségek
4. Meghívások költségei
5. Egyéb, ülésekkel kapcsolatos költ

ségek

A.5: Tájékoztatási és publikációs 
költségek

1. Publikációs költségek
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Kiadások Bevételek

2. Internetoldalak létrehozásának és 
üzemeltetésének költségei

3. Reklámköltségek
4. Kommunikációs felszerelések (be

rendezések)
5. Szemináriumok, kiállítások
6. Választási kampányok
7. Egyéb, tájékoztatással kapcsolatos 

költségek

A. VISSZATÉRÍTHETŐ  
KIADÁSOK ÖSSZESEN

Vissza nem téríthető kiadások
1. Készletek
2. Pénzügyi költségek
3. Árfolyamveszteség
4. Behajthatatlan követelések
5. Egyéb (megnevezendő)
6. Természetbeni hozzájárulások

B. VISSZA NEM TÉRÍTHETŐ KIA
DÁSOK ÖSSZESEN

D.5 Természetbeni hozzájárulá
sok

C. ÖSSZES KIADÁS D: ÖSSZES BEVÉTEL

E. Nyereség/veszteség (D-C)

F. Saját források elkülönítése a tarta
lékszámlára

G. Nyereség/veszteség a nonprofit 
szabály betartásának ellenőrzésé
re (E-F)

H. Előfinanszírozási kamat

I. Az n+1 évre átvitt európai parla
menti támogatás
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A. BEVEZETÉS ÉS JOGI KERET

1. Az Európai Unióról szóló szerződés 10. cikkének (4) bekezdése kimondja, hogy „az európai szintű politikai pártok 
hozzájárulnak az európai politikai tudatosság kialakításához és az uniós polgárok akaratának kinyilvánításához.”

2. Az Európai Unió működéséről szóló szerződés 224. cikke értelmében az Európai Parlament és a Tanács határozza meg 
az európai szintű politikai pártokra irányadó előírásokat és különösen a finanszírozásuk szabályait. Ezeket a 
szabályokat az európai politikai pártok és az európai politikai alapítványok jogállásáról és finanszírozásáról szóló, 
2014. október 22-i 1141/2014/EU, Euratom európai parlamenti és tanácsi rendelet (1) – későbbiekben módosított 
változata – határozza meg.

3. Az 1141/2014/EU, Euratom rendelet 2. cikkének 4. pontja értelmében az európai politikai alapítvány „valamely 
európai politikai párthoz formálisan kapcsolódó, a Hatóság által az e rendeletben meghatározott feltételeknek és 
eljárásoknak megfelelően bejegyzett szervezet, amely tevékenysége révén – az Unió céljai és alapvető értékei 
tiszteletben tartásával – az európai politikai párt céljait támogatja és egészíti ki”.

4. Az 1141/2014/EU, Euratom rendelet 17. cikkének (2) bekezdése értelmében az az európai politikai alapítvány, amely 
a rendelet 17. cikkének (1) bekezdése szerint finanszírozás iránti kérelem benyújtására jogosult európai politikai 
párthoz kapcsolódik, amelyet a rendeletben meghatározott feltételek és eljárások alapján bejegyeztek, és amelyre a 
költségvetési rendelet 136. cikkének (1) bekezdésében említett kizárást okozó helyzetek egyike sem vonatkozik, az 
Európai Unió általános költségvetéséből nyújtott finanszírozásért folyamodhat az Európai Parlament engedélyezésre 
jogosult tisztviselője által közzétett pályázati felhívásban foglalt feltételeknek megfelelően.

(1) HL L 317., 2014.11.4, 1. o. Két módosítás jelent meg: HL L 114. I, 2018.5.4., 1. o., valamint HL L 85. I, 2019.3.27., 7. o.
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5. Így az Európai Parlament közzéteszi ezt a pályázati felhívást (a továbbiakban: felhívás) az európai politikai 
alapítványoknak nyújtandó támogatások odaítélése céljából.

6. Az alapvető jogi keretet az alábbi jogi aktusok határozzák meg:

a) az 1141/2014/EU, Euratom rendelet;

b) az Európai Parlament Elnökségének 2019. július 1-jei határozata az európai politikai pártok és az európai politikai 
alapítványok jogállásáról és finanszírozásáról szóló 1141/2014/EU, Euratom európai parlamenti és tanácsi 
rendelet végrehajtására vonatkozó eljárások megállapításáról (2) (a továbbiakban: a 2019. július 1-jei elnökségi 
határozat);

c) az Európai Parlament és a Tanács (EU, Euratom) 2018/1046 rendelete (2018. július 18.) az Unió általános 
költségvetésére alkalmazandó pénzügyi szabályokról, az 1296/2013/EU, az 1301/2013/EU, az 1303/2013/EU, az 
1304/2013/EU, az 1309/2013/EU, az 1316/2013/EU, a 223/2014/EU és a 283/2014/EU rendelet és az 
541/2014/EU határozat módosításáról, valamint a 966/2012/EU, Euratom rendelet hatályon kívül helyezéséről (3)
(a továbbiakban: költségvetési rendelet);

d) a Bizottság (EU, Euratom) 2015/2401 felhatalmazáson alapuló rendelete (2015. október 2.) az európai politikai 
pártok és alapítványok nyilvántartásának tartalmáról és működéséről (4);

e) a Bizottság (EU) 2015/2246 végrehajtási rendelete (2015. december 3.) az európai politikai pártokról és az európai 
politikai alapítványokról vezetett nyilvántartás esetében alkalmazandó nyilvántartási számok rendszerére, és a 
nyilvántartásból származó, szabványosított formátumú kivonatokban szereplő információkra vonatkozó részletes 
rendelkezésekről (5);

f) az Európai Parlament eljárási szabályzata (6).

B. A FELHÍVÁS CÉLJA

7. A felhívás célja a nyilvántartásba vett európai politikai alapítványok felhívása az uniós költségvetésből történő 
finanszírozás iránti kérelem benyújtására (a továbbiakban: finanszírozás iránti kérelem).

C. A FINANSZÍROZÁS CÉLJA, KATEGÓRIÁJA ÉS FORMÁJA

8. A finanszírozás célja az európai politikai alapítványok 2022. január 1-jétől 2022. december 31-ig tartó pénzügyi évre 
vonatkozó munkaprogramjának támogatása a kedvezményezett európai politikai alapítvány és az Európai Parlament 
között megkötendő támogatási megállapodásban megállapított feltételek szerint.

9. A finanszírozás kategóriája a költségvetési rendelet VIII. címe értelmében európai politikai alapítványoknak nyújtott 
vissza nem térítendő támogatás (a továbbiakban: támogatás). A támogatás a ténylegesen felmerült támogatható 
költségek meghatározott százalékos arányú megtérítésében ölt formát.

10. Az Európai Parlament által a kedvezményezettnek fizetett maximális összeg nem haladhatja meg sem a becsült 
költségvetésben feltüntetett támogatható költségek 95%-át, sem a ténylegesen felmerült támogatható költségek 95%-át.

D. RENDELKEZÉSRE ÁLLÓ KÖLTSÉGVETÉS

11. A 2022. évi pénzügyi évre vonatkozóan az Európai Parlament költségvetésének 403. jogcímcsoportja („Európai 
politikai alapítványok finanszírozása”) keretében nyújtott előirányzott finanszírozás az Európai Parlament által 
elfogadott javaslattervezet szerint összesen 23 000 000 EUR-t tesz ki. A rendelkezésre álló, szétosztandó 
előirányzatokat a költségvetési hatóság a 2022. évre jóváhagyott végleges költségvetésben állapítja meg.

(2) HL C 249., 2019.7.25., 2. o.
(3) HL L 193., 2018.7.30., 1. o.
(4) HL L 333., 2015.12.19., 50. o.
(5) HL L 318., 2015.12.4, 28. o.
(6) Az Európai Parlament eljárási szabályzata, 2021. februári változat.
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E. A FINANSZÍROZÁS IRÁNTI KÉRELMEKRE VONATKOZÓ ELFOGADHATÓSÁGI KÖVETELMÉNYEK

12. A finanszírozás iránti kérelem akkor tekinthető elfogadhatónak, ha

a) írásban nyújtják be a felhívás mellékletében szereplő finanszírozás iránti kérelem felhasználásával, az abban előírt 
valamennyi igazoló dokumentummal együtt;

b) tartalmazza a pályázó – e felhíváshoz mellékelt formanyomtatvány aláírásával írásban kifejezett – nyilatkozatát, 
hogy egyetért a 2019. július 1-jei elnökségi határozat 1b. mellékletében meghatározott feltételekkel és kizárási 
kritériumokkal;

c) tartalmazza a jogi képviselő levelét, amely igazolja, hogy felhatalmazása van a pályázó nevében jogi kötelezettséget 
vállalni;

d) 2021. szeptember 30-ig elektronikus másolatban vagy (minősített elektronikus aláírást tartalmazó) elektronikus 
eredeti formájában – lehetőleg PDF-formátumban – megküldik a következő funkcionális postafiókba: fin.part. 
fond.pol@europarl.europa.eu;

A kérelmekhez tartozó dokumentumokat vagy kézzel írt aláírással, vagy minősített elektronikus aláírással kell ellátni, 
ez utóbbinak meg kell felelnie az elektronikus azonosításról és bizalmi szolgáltatásokról (eIDAS) szóló rendeletnek (7).

Amennyiben a kérelmeket elektronikus úton nyújtják be, és egyes dokumentumokon kézzel írt aláírás szerepel, a 
kérelmezőnek meg kell őriznie és az Európai Parlament szervezeti egységeinek kérésére teljes egészében vagy részben 
be kell mutatnia valamennyi eredeti példányt, és azokat meg kell küldenie a következő címre:

Az Európai Parlament elnöke
<engedélyezésre jogosult illetékes tisztviselő> figyelmébe Didier Kléthi, a 

Pénzügyi Főigazgatóság főigazgatója
ADENAUER 04T003
L-2929 Luxembourg

LUXEMBURG

13. Amennyiben a megbízott, engedélyezésre jogosult tisztviselő a 2019. július 1-jei elnökségi határozat 4. cikkének (2) 
bekezdése alapján felkéri a kérelmezőt, hogy nyújtsa be a kérelemmel kapcsolatos eredeti igazoló dokumentumokat 
vagy pontosításokat, az előbbinek a (12) bekezdésben megjelölt fizikai címet kell használnia. A minősített 
elektronikus aláírással aláírt elektronikus dokumentumok is benyújthatók, és azokat az alábbi funkcionális 
postafiókba kell küldeni: fin.part.fond.pol@europarl.europa.eu.

A kérelemmel kapcsolatos minden egyéb levelezést a fent feltüntetett funkcionális postafiókba kell küldeni.

14. A hiányosnak ítélt kérelmeket elutasíthatják.

F. A FINANSZÍROZÁS IRÁNTI KÉRELMEKRE VONATKOZÓ ÉRTÉKELÉSI KRITÉRIUMOK

F.1. Kizárási kritériumok

15. A pályázókat kizárják a finanszírozási eljárásból, amennyiben

a) a költségvetési rendelet 136. cikkének (1) bekezdésében, 136. cikkének (2) bekezdésében vagy 141. cikkében 
említett kizárást indokló helyzetek egyikében vannak;

b) az 1141/2014/EU, Euratom rendelet 27. cikkének (1) bekezdésében, valamint a 27. cikk (2) bekezdése a) pontjának 
v., vi. és vii. alpontjában megállapított szankciók közül bármelyik vonatkozik rájuk.

F.2. Támogathatósági kritériumok

16. Az uniós finanszírozásra való jogosultsághoz a pályázóknak eleget kell tenniük az 1141/2014/EU, Euratom 
rendelet 17. és 18. cikkében meghatározott feltételeknek, vagyis a pályázónak

a) az 1141/2014/EU, Euratom rendeletnek megfelelően be kell jegyeztetnie magát az Európai Politikai Pártok és 
Európai Politikai Alapítványok Hatóságánál (8) (a továbbiakban: Hatóság);

(7) Az Európai Parlament és a Tanács 910/2014/EU rendelete (2014. július 23.) a belső piacon történő elektronikus tranzakciókhoz 
kapcsolódó elektronikus azonosításról és bizalmi szolgáltatásokról, valamint az 1999/93/EK irányelv hatályon kívül helyezéséről 
(HL L 257., 2014.8.28., 73.).

(8) Létrehozva az 1141/2014/EU, Euratom rendelet 6. cikke alapján.
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b) olyan európai politikai párthoz kell kapcsolódnia, amely teljesíti az európai politikai pártoknak nyújtható 
hozzájárulásban való részesüléshez teljesítendő összes kritériumot (9);

c) eleget kell tennie az 1141/2014/EU, Euratom rendelet 23. cikkében felsorolt kötelezettségeknek, vagyis annak 
megfelelően előzőleg be kell nyújtania az éves pénzügyi beszámolókat (10), a külső audit jelentést, valamint az 
adományozók és hozzájárulók listáját.

F.3. Kiválasztási kritériumok

17. A költségvetési rendelet 198. cikke szerint a „pályázónak stabil és kielégítő forrással kell rendelkeznie ahhoz, hogy 
fenn tudja tartani tevékenységét és részt tudjon venni annak finanszírozásában azon időszak alatt, amelyre a vissza 
nem térítendő támogatást odaítélték (a továbbiakban: pénzügyi kapacitás). A pályázónak rendelkeznie kell a javasolt 
tevékenység vagy munkaprogram teljesítéséhez szükséges szakmai kompetenciákkal és képesítésekkel, kivéve, ha az 
alap-jogiaktus kifejezetten másként nem rendelkezik (a továbbiakban: operatív kapacitás)”.

F.4. Odaítélési feltételek és a finanszírozás elosztása

18. Az 1141/2014/EU, Euratom rendelet 19. cikke értelmében a rendelkezésre álló vonatkozó előirányzatokat évente kell 
elosztani. Az előirányzatokat az alábbi elosztási kulcs alapján azon európai politikai alapítványok között kell elosztani, 
amelyek finanszírozás iránti kérelmét a támogathatósági és kizárási kritériumok alapján jóváhagyták:

a) 10%-ot egyenlő részekben osztanak el a kedvezményezett európai politikai alapítványok között;

b) 90%-ot abban az arányban osztanak el a kedvezményezett európai politikai alapítványok között, amelyet a 
megválasztott európai parlamenti képviselők azokban a kedvezményezett európai politikai pártokban 
képviselnek, amelyekhez a pályázók kapcsolódnak.

G. KÖZÖS ELLENŐRZÉS: EURÓPAI PARLAMENT ÉS HATÓSÁG

19. Az 1141/2014/EU, Euratom rendelet 24. cikkének (1) és (2) bekezdése (11) közös ellenőrzést irányoz elő egyrészt az 
Európai Parlament, másrészt Hatóság részéről.

20. Amennyiben az 1141/2014/EU, Euratom rendelet értelmében a szóban forgó rendeletnek való megfelelés ellenőrzése 
a Hatóság hatáskörébe tartozik, az Európai Parlament továbbítja a finanszírozási kérelem vonatkozó részeit a 
Hatósághoz.

21. Az ezt követő ellenőrzések és vizsgálatok során a kérelmezők kérésre eredeti vagy elektronikus formában átadják a 
Hatóságnak a kért dokumentációkat vagy pontosításokat, ezen belül az eredeti finanszírozási kérelmeknek a fenti 12. 
bekezdésnek megfelelően megőrzött részeit.

22. A Hatóság tájékoztatja az Európai Parlamentet az ellenőrzés eredményéről.

(9) A költségvetési rendelet XI. címe értelmében.
(10) Kivéve, ha a pályázóra nem vonatkozott az 1141/2014/EU, Euratom rendelet 23. cikke szerinti ellenőrzés (például újonnan 

létrehozott stb.).
(11) Az 1141/2014/EU, Euratom rendelet 24. cikkének (1)–(2) bekezdése – Az ellenőrzésre vonatkozó általános szabályok: 

„1. Az európai politikai pártok és az európai politikai alapítványok megfelelését az e rendelet szerinti kötelezettségeknek a Hatóság, 
az Európai Parlament engedélyezésre jogosult tisztviselője és az illetékes tagállamok egymással együttműködve ellenőrzik. 

2. A Hatóság ellenőrzi, hogy az európai politikai pártok és az európai politikai alapítványok megfelelnek-e az e rendelet alapján 
fennálló, különösen a 3. cikkel, a 4. cikk (1) bekezdésének a), b) és d)–f) pontjával, az 5. cikk (1) bekezdésének a)–e) és g) 
pontjával, a 9. cikk (5) és (6) bekezdésével, a 20., a 21. és a 22. cikkel kapcsolatos kötelezettségeiknek. 

Az Európai Parlament engedélyezésre jogosult tisztviselője ellenőrzi, hogy az európai politikai pártok és az európai politikai alapítványok 
megfelelnek-e az e rendelet szerinti uniós finanszírozással kapcsolatos, a költségvetési rendelet szerinti kötelezettségeknek. Ezen ellenőrzés 
végrehajtása során az Európai Parlament megteszi a szükséges intézkedéseket az Unió pénzügyi érdekeit érintő csalás megelőzése és az 
azok elleni küzdelem terén.”
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H. FELTÉTELEK

23. A pályázók két héten belül kötelesek a benyújtott dokumentumokkal vagy a pályázatban említett információkkal 
kapcsolatban bekövetkezett változásokról az Európai Parlamentet tájékoztatni. E tájékoztatás elmaradása esetén az 
engedélyezésre jogosult tisztviselő a rendelkezésére álló információk alapján határozhat, figyelmen kívül hagyva a 
később benyújtott vagy más csatornákon nyilvánosságra hozott információkat.

24. A bizonyítási teher a pályázóra hárul annak bizonyítása tekintetében, hogy továbbra is teljesíti a finanszírozási 
kritériumokat.

25. Az e felhívás keretében odaítélendő uniós finanszírozásra vonatkozó feltételeket a 2019. július 1-jei elnökségi 
határozat 1b. melléklete határozza meg.

26. Az e felhíváshoz mellékelt nyilatkozati formanyomtatvány aláírásával minden pályázó elfogadja az e felhívás 23. 
pontjában említett feltételeket. Ezek a feltételek kötelezőek a finanszírozás kedvezményezettjére nézve, és a 
támogatási megállapodásban kerülnek megállapításra.

I. ÜTEMEZÉS

27. A finanszírozás iránti kérelmek benyújtásának határideje 2021. szeptember 30.

28. Az Európai Parlament engedélyezésre jogosult tisztviselője a pályázati felhívás lezárását követően három hónapon 
belül határozatot hoz. E határozat meghozatalát követően a pályázók kézhez kapják az Európai Parlament elnöke 
által aláírt egyedi határozatokat.

29. A sikeres kérelmezők várhatóan 2022 januárjában kapják meg az általuk aláírandó támogatási megállapodás 
tervezetét, és a sikertelen kérelmezőket is ekkor értesítik. Az előfinanszírozást a támogatási megállapodásnak az 
Európai Parlament részéről ezt követően történő aláírása után 30 napon belül folyósítják.

J. A SZEMÉLYES ADATOK KÖZLÉSE ÉS KEZELÉSE

30. Az Európai Parlament és a Hatóság – többek között az interneten – közzéteszi az 1141/2014/EU, Euratom 
rendelet 32. cikke szerinti információkat.

31. Az e felhívással összefüggésben gyűjtött személyes adatok kezelése a természetes személyeknek a személyes adatok 
uniós intézmények, szervek, hivatalok és ügynökségek általi kezelése tekintetében való védelméről és az ilyen adatok 
szabad áramlásáról, valamint a 45/2001/EK rendelet és az 1247/2002/EK határozat hatályon kívül helyezéséről 
szóló, 2018. október 23-i (EU) 2018/1725 európai parlamenti és tanácsi rendeletben (12) foglalt rendelkezéseknek 
megfelelően, valamint az 1141/2014/EU, Euratom rendelet 33. cikke szerint történik.

32. Ezek az adatok a finanszírozás iránti kérelmek értékelésének és az Unió pénzügyi érdekei védelmének céljából 
kezelendőek. Ez nem érinti az ezen adatoknak az uniós jogszabályok szerinti ellenőrzési és auditfeladatok 
elvégzéséért felelős szervekhez – például az Európai Parlament belső ellenőrzési szolgálataihoz, a Hatósághoz, az 
Európai Ügyészséghez, az Európai Számvevőszékhez vagy az Európai Csalás Elleni Hivatalhoz (OLAF) – való 
lehetséges továbbítását.

33. Írásbeli kérelem alapján a kedvezményezetthez kapcsolódó természetes személyek hozzáférését kaphatnak személyes 
adataikhoz, valamint helyesbíthetnek minden téves vagy hiányos adatot. Személyes adataik kezelésével kapcsolatos 
kérelmeiket az Európai Parlament Pénzügyi Főigazgatóságához vagy az Európai Parlament adatvédelmi 
tisztviselőjéhez nyújthatják be. Személyes adataik kezelésével kapcsolatban az érintett személyek bármikor panaszt 
tehetnek az európai adatvédelmi biztosnál.

34. Az Európai Parlament a személyes adatokat nyilvántarthatja a korai felismerési és kizárási rendszerben, amennyiben a 
kedvezményezett a költségvetési rendelet 136. cikke (1) bekezdésében és 141. cikkében említett helyzetek 
valamelyikében van.

(12) HL L 295., 2018.11.21., 39. o.
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K. EGYÉB INFORMÁCIÓK

35. Az e felhíváshoz kapcsolódó bármely kérdést e-mailen kell elküldeni, a közzétételi hivatkozás feltüntetésével, az alábbi 
funkcionális címre: fin.part.fond.pol@europarl.europa.eu

36. Az e felhívás 6. pontjának b) alpontjában meghatározott alap-jogiaktusok, továbbá a finanszírozás iránti kérelem e 
felhíváshoz mellékelt formanyomtatványa elérhetők az Európai Parlament honlapján (http://www.europarl.europa.eu/ 
tenders/invitations.htm).

Melléklet: Finanszírozás iránti kérelem, mely tartalmazza a pénzügyi adatlapot, az általános feltételekre és a kizárási 
kritériumokra vonatkozó nyilatkozat, valamint a becsült költségvetés mintája, továbbá nyilatkozat arról, hogy a kérelmet a 
kapcsolódó európai politikai párton keresztül nyújtják be.
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a. MELLÉKLET 

FINANSZÍROZÁS IRÁNTI KÉRELEM 

AZ EURÓPAI POLITIKAI ALAPÍTVÁNYOKNAK JUTTATOTT TÁMOGATÁSOK (1)

A [BEILLESZTENDŐ]. ÉVI PÉNZÜGYI ÉVRE

A FINANSZÍROZÁS IRÁNTI KÉRELEM ÖSSZETÉTELE

Az alábbi táblázat célja segítséget nyújtani a finanszírozás iránti kérelem elkészítéséhez. Ellenőrző listaként használható 
annak érdekében, hogy meggyőződhessen róla, hogy csatolta az összes szükséges dokumentumot.

Dokumen
tum száma Benyújtandó dokumentumok

Benyújtandó dokumentumok, amelyek nem szerepelnek a finanszírozás iránti kérelem e mintájában

1. Kísérőlevél, amely jelzi az n pénzügyi évre kért támogatási összeget, a jogi képviselő aláírásával ☐

2. A jogi képviselő levele, amely igazolja, hogy felhatalmazása van a pályázó nevében jogi kötelezettséget 
vállalni

☐

3. Azon személyek jegyzéke, akik képviseleti, döntéshozatali vagy ellenőrzési hatáskörrel rendelkeznek a 
pályázó szervezetben, például az elnök, az igazgatósági tagok, a főtitkár, a pénztáros (2)

☐

4. A Hatóság általi bejegyzés igazolása a finanszírozás iránti kérelem benyújtásának időpontjában 
(kizárólag azon pályázóknál, amelyek esetében a bejegyzésről szóló határozat még nem érhető el 
nyilvánosan, azaz nem tették közzé a Hatóság honlapján vagy a Hivatalos Lapban)

☐

5. Munkaprogram ☐

6. Kizárólag azon új pályázók esetében, amelyek nem tudtak eleget tenni az 1141/2014/EU, Euratom 
rendelet 23. cikkének (1) bekezdésében előírt feltételeknek: a legfrissebb, hivatásos könyvvizsgáló által 
elkészített auditált pénzügyi beszámolók

☐

Benyújtandó dokumentumok, amelyek szerepelnek a finanszírozás iránti kérelem e mintájában

7. Pénzügyi adatokra vonatkozó űrlap (csak új pályázó esetében, illetve név-, cím- vagy 
bankszámlaváltozás esetén)

☐

8. Az általános feltételekre és a kizárási kritériumokra vonatkozó nyilatkozat ☐

9. Becsült kiegyensúlyozott költségvetés ☐

10. Nyilatkozat arról, hogy a kérelmet a kapcsolódó európai politikai párton keresztül nyújtják be ☐

(1) A finanszírozás kategóriája a költségvetési rendelet VIII. címe szerinti „működési támogatás” (HL L 193., 2018.7.30., 1. o.).
(2) Adott esetben például hivatkozással a pályázó alapszabályának vonatkozó rendelkezéseire.
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PÉNZÜGYI ADATLAP
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AZ ÁLTALÁNOS FELTÉTELEKRE ÉS A KIZÁRÁSI KRITÉRIUMOKRA VONATKOZÓ NYILATKOZAT

Alulírott, a(z) [beillesztendő a pályázó neve] jogi képviselője igazolom, hogy:

– elolvastam és elfogadtam a támogatási megállapodás mintájában megszabott általános feltételeket;

– a pályázó nincs az (EU, Euratom) 2018/1046 európai parlamenti és tanácsi rendelet (a továbbiakban: költségvetési 
rendelet) 136. cikke (1) bekezdésében* és 141. cikkében* (3) említett helyzetek valamelyikében;

– a pályázóra nem vonatkoznak az 1141/2014/EU, Euratom európai parlamenti és tanácsi rendelet 27. cikkének (1) 
bekezdésében(*), valamint 27. cikke (2) bekezdése a) pontjának v., vi. és vii. alpontjában(*) (4) megállapított szankciók;

– a pályázó szervezet rendelkezik a támogatási megállapodás végrehajtásához szükséges pénzügyi és szervezeti 
kapacitásokkal;

– az e kérelemben és mellékleteiben szolgáltatott információk pontosak és sem egészben, sem részben nem tartottak 
vissza az Európai Parlamenttől semmilyen információt.

Cégszerű aláírás:

Cím (Úr, Asszony, Prof. ...), vezeték- és keresztnév:

Beosztás a finanszírozásért pályázó szervezetben:

Hely/Dátum:

Aláírás:

(*) A fent felsorolt cikkek az alábbiakra vonatkoznak:

A költségvetési rendelet 136. cikkének (1) bekezdése:

Az illetékes engedélyezésre jogosult tisztviselő köteles kizárni a 135. cikk (2) bekezdésének a) pontjában említett személyt vagy szervezetet 
az e rendelet hatálya alá tartozó odaítélési eljárásokban való részvétel vagy az uniós források felhasználása céljára való kiválasztás 
lehetőségéből, ha ez a személy vagy szervezet az alábbiak közül egy vagy több kizárást indokoló helyzetben érintett:

(a) a személy vagy a szervezet csődeljárás, fizetésképtelenségi vagy felszámolási eljárás alatt áll, a vagyonát végelszámoló 
vagy bíróság kezeli, a hitelezőkkel csődegyezséget kötött, üzleti tevékenységét felfüggesztette, vagy az uniós vagy a 
nemzeti jogban meghatározott hasonló eljárás következtében az előbbiekhez hasonló helyzetben van;

b) jogerős ítélet vagy jogerős közigazgatási határozat megállapította, hogy a személy vagy szervezet megszegte az 
alkalmazandó jog szerinti adófizetési vagy társadalombiztosítási járulékfizetési kötelezettségét;

(c) jogerős ítélet vagy jogerős közigazgatási határozat megállapította, hogy a személy vagy szervezet súlyos szakmai 
kötelezettségszegést követett el azáltal, hogy megsértette a szakmai tevékenységére vonatkozó törvényeket, 
rendeleteket vagy etikai normákat, vagy a szakmai hitelességét befolyásoló, szándékosságra vagy súlyos gondatlanságra 
utaló jogellenes magatartást tanúsított, beleértve különösen az alábbiakat:

(i. csalárd vagy gondatlan módon félrevezető információt szolgáltatott a kizárási kritériumok fennállásának vagy a 
jogosultsági feltételek és a kiválasztási szempontok teljesülésének ellenőrzése céljára, vagy a jogi kötelezettség
vállalás teljesítése során;

ii. a verseny torzítására irányuló megállapodást kötött más személyekkel vagy szervezetekkel;

iii. szellemi tulajdonhoz fűződő jogokat sértett;

iv. az odaítélési eljárás során megkísérelte befolyásolni az illetékes engedélyezésre jogosult tisztviselő döntését;

v. olyan bizalmas információkat próbált megszerezni, amelyek jogtalan előnyöket biztosítanának számára a 
közbeszerzési eljárásban;

(d) jogerős ítélet megállapította, hogy a személy vagy szervezet elkövette az alábbiak valamelyikét:

i. csalás, az (EU) 2017/1371 európai parlamenti és tanácsi irányelv 3. cikkének és az 1995. július 26-i tanácsi jogi 
aktusban kidolgozott, az Európai Közösségek pénzügyi érdekeinek védelméről szóló egyezmény 1. cikkének 
értelmében;

(3) HL L 193., 2018.7.30, 1. o.
(4) HL L 317., 2014.11.4, 1. o.
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ii. korrupció, az (EU) 2017/1371 irányelv 4. cikkének (2) bekezdésében vagy aktív korrupció az 1997. május 26-i
tanácsi jogi aktusban kidolgozott, az Európai Közösségek tisztviselőit és az Európai Unió tagállamainak 
tisztviselőit érintő korrupció elleni küzdelemről szóló egyezmény 3. cikkében meghatározottak szerint, vagy 
a 2003/568/IB tanácsi kerethatározat 2. cikkének (1) bekezdésében említett magatartás, vagy az egyéb 
alkalmazandó jogszabályokban meghatározott korrupció;

iii. bűnszervezethez kapcsolódó magatartás a 2008/841/IB tanácsi kerethatározat 2. cikkében említettek szerint;

iv. pénzmosás vagy terrorizmusfinanszírozás, az (EU) 2015/849 európai parlamenti és tanácsi irányelv 1. 
cikkének (3), (4) és (5) bekezdésében foglaltak szerint;

v. terrorista bűncselekmények vagy terrorista tevékenységekkel összefüggő bűncselekmények, a 2002/475/IB tanácsi 
kerethatározat 1. cikkében és 3. cikkében meghatározottak szerint, vagy ilyen bűncselekményre való felbujtás, 
bűnsegély vagy kísérlet az említett határozat 4. cikkében foglaltak szerint;

vi. gyermekmunka vagy az emberkereskedelemmel kapcsolatos egyéb bűncselekmények, a 2011/36/EU európai 
parlamenti és tanácsi irányelv 2. cikkében meghatározottak szerint;

(e) az adott személy vagy szervezet a költségvetésből finanszírozott valamely jogi kötelezettségvállalás teljesítése során 
lényeges hiányosságokkal teljesítette a főbb kötelezettségeit:

i. ami a jogi kötelezettségvállalás idő előtti felmondásához vezetett;

ii. ami kötbér kivetéséhez vagy más, szerződéses szankciókhoz vezetett; vagy

iii. amit az engedélyezésre jogosult tisztviselő, az OLAF vagy a Számvevőszék tárt fel a műveletellenőrzések, 
ellenőrzések, illetve vizsgálatok folyamán;

(f) jogerős ítélet vagy jogerős közigazgatási határozat megállapította, hogy a személy vagy szervezet a 2988/95/EK, Euratom tanácsi 
rendelet 1. cikkének (2) bekezdése értelmében vett szabálytalanságot követett el;

(g) jogerős bírósági vagy közigazgatási határozat megállapította, hogy a személy vagy szervezet azzal a szándékkal hozott létre eltérő 
joghatóság alá tartozó szervezetet, hogy megkerüljön bizonyos, a bejegyzett székhelye, központi ügyvezetésének helye vagy 
elsődleges üzleti tevékenységének helye szerinti joghatóságban adózási, társadalmi vagy egyéb jogi előírásokat;

(h) jogerős bírósági vagy közigazgatási határozat megállapította, hogy valamely szervezetet a g) pontban említett szándékkal hoztak létre.

A költségvetési rendelet 141. cikkének (1) bekezdése:

Az illetékes engedélyezésre jogosult tisztviselő megtagadja az odaítélési eljárásban való részvétel lehetőségét attól a 
résztvevőtől aki:

(a) valamely, a 136. cikkel összhangban megállapított, kizárást indokoló helyzetben van;

(b) az eljárásban való részvétel feltételeként előírt adatszolgáltatás keretében megtévesztő információt szolgáltatott vagy 
elmulasztotta a kért információk benyújtását;

(c) korábban részt vett az odaítélési eljárásban használt dokumentumok előkészítésében; e kritérium akkor alkalmazandó, 
ha ez az egyenlő bánásmód elvének megsértését vonja maga után, ideértve a másként nem orvosolható 
versenytorzulást is.

Az 1141/2014/EU, Euratom rendelet 18. cikkének (2) bekezdésével összhangban a pályázóra nem vonatkozhatnak a 27. 
cikk (1) bekezdésében és a 27. cikk (2) bekezdése a) pontjának v., vi. és vii. alpontjában megállapított szankciók.

1141/2014/EU, Euratom rendelet – 27. cikk (1) bekezdés:

Az alábbi helyzetek bármelyikében a Hatóság a 16. cikkel összhangban úgy határoz, hogy szankcióként az európai politikai pártot vagy 
európai politikai alapítványt törli a nyilvántartásból:
(a) amennyiben a szóban forgó pártot vagy alapítványt a költségvetési rendelet 106. cikkének (1) bekezdésében meghatározott uniós 

pénzügyi érdekeket sértő jogellenes tevékenységben való részvétel miatt jogerősen elítélték;
(b) amennyiben a 10. cikk (2)–(5) bekezdésében meghatározott eljárásokkal összhangban megállapítást nyer, hogy már nem felel meg a 3. 

cikk (1) vagy (2) bekezdésében meghatározott egy vagy több feltételnek;
(ba) amennyiben a szóban forgó párt vagy alapítvány bejegyzéséről szóló határozat olyan helytelen vagy félrevezető adatokon alapul, 

amelyekért a kérelmező felel, vagy amennyiben az említett határozat megtévesztés révén született; vagy
(c) amennyiben a nemzeti jogszabályok szerinti kötelezettségek teljesítésének súlyos elmulasztása miatt valamely tagállam által 

benyújtott, a nyilvántartásból való törlésre irányuló kérelem megfelel a 16. cikk (3) bekezdésének b) pontjában meghatározott 
követelményeknek.

1141/2014/EU, Euratom rendelet – 27. cikk (2) bekezdés a) pont v., vi. és vii. alpont:

A Hatóság pénzügyi szankciót szab ki a következő helyzetekben:
(a) nem számszerűsíthető jogsértések esetében:

(v) amennyiben az európai politikai pártot vagy európai politikai alapítványt a költségvetési rendelet 106. cikkének (1) 
bekezdésében meghatározott uniós pénzügyi érdekeket sértő jogellenes tevékenységben való részvétel miatt jogerősen elítélték;
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(vi) amennyiben az európai politikai párt vagy európai politikai alapítvány bármikor szándékosan elmulasztott információt 
szolgáltatni, szándékosan hamis vagy félrevezető információt szolgáltatott, vagy az e rendelet révén az Európai Unió általános 
költségvetéséből nyújtott finanszírozás kedvezményezettjeit érintő auditálásra vagy ellenőrzésre felhatalmazott szervek olyan 
pontatlanságokat állapítanak meg a kedvezményezett éves pénzügyi beszámolójában, amelyek az 1606/2002/EK rendelet 2. 
cikkében meghatározott nemzetközi számviteli standardok szerint lényeges tételek kihagyásának vagy tételek téves 
bemutatásának minősülnek;

(vii) ha a 10a. cikkben előírt ellenőrzési eljárással összhangban megállapítást nyer, hogy egy európai politikai párt vagy európai 
politikai alapítvány a személyes adatok védelmére vonatkozó szabályok megsértését kihasználva szándékosan befolyásolta, vagy 
megkísérelte befolyásolni az európai parlamenti választások eredményét.
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b. MELLÉKLET 

BECSÜLT KÖLTSÉGVETÉS

Költségek Bevételek

Támogatható költségek Költség
vetés

Tényle
ges

Költség
vetés

Tényleges

A.1: Személyzeti költségek
1. Fizetések
2. Hozzájárulások
3. Szakmai továbbképzések
4. Személyzet kiküldetési költségei
5. Egyéb személyzeti költségek

D.1 „Tartalék az N. pénzügyi év első negyed
évében bekövetkező támogatható költ
ségek fedezetére” feloldása

nem 
alkal
maz
ható

D.2 Az N. évre megítélt európai parlamenti 
finanszírozás

D.3 Tagoktól származó hozzájárulások

3.1 tagszervezetektől
3.2 tagoktól

A.2: Infrastruktúra és működési költségek
1. Bérleti díjak, rezsi- és fenntartási költségek
2. Felszerelések üzembe helyezési, működtetési és 

fenntartási költségei
3. Ingó és ingatlan tulajdon értékcsökkenése
4. Irodaszerek és irodai eszközök
5. Postai és távközlési költségek
6. Nyomtatási, fordítási és sokszorosítási költségek
7. Egyéb infrastrukturális költségek

D.4 Adományok

D.5 Egyéb saját források

(kérjük megadni)

A.3: Igazgatási kiadások
1. Dokumentációs költségek (újságok, sajtóügy

nökségek, adatbázisok)
2. Tanulmányok és kutatások költségei
3. Jogi költségek
4. Számviteli és auditköltségek
5. Vegyes működési költségek
6. Harmadik felek támogatása

A.4: Ülések és reprezentációs költségek
1. Ülések költségei
2. Szemináriumokon és konferenciákon való rész

vétel költségei
3. Reprezentációs költségek
4. Meghívások költségei
5. Egyéb, ülésekkel kapcsolatos költségek

A.5: Tájékoztatási és publikációs költségek
1. Publikációs költségek
2. Internetoldalak létrehozásának és üzemeltetésé

nek költségei
3. Reklámköltségek
4. Kommunikációs felszerelések (berendezések)
5. Szemináriumok és kiállítások
6. Egyéb, tájékoztatással kapcsolatos költségek

A.6: Átcsoportosítás ide: „Tartalék az n+1 év első ne
gyedévében bekövetkező támogatható költsé
gek fedezetére”

A. TÁMOGATHATÓ KÖLTSÉGEK ÖSSZESEN

Nem támogatható költségek
1. Készletek
2. Pénzügyi költségek
3. Árfolyamveszteség
4. Harmadik felektől behajthatatlan követelések
5. Egyéb (megnevezendő)
6. Természetbeni hozzájárulások

B. NEM TÁMOGATHATÓ KÖLTSÉGEK ÖSSZESEN

C. KÖLTSÉGEK ÖSSZESEN D.6. Előfinanszírozási kamat

D.7. Természetbeni hozzájárulások

D. ÖSSZES BEVÉTEL

E. nyereség/veszteség (D-C)

F. Saját források elkülönítése a tartalékszámlára

G. Nyereség/veszteség a nonprofit szabály betartásának 
ellenőrzésére (E-F)
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NYILATKOZAT ARRÓL, HOGY A KÉRELMET KAPCSOLÓDÓ EURÓPAI POLITIKAI PÁRTON KERESZTÜL 
NYÚJTJÁK BE

Alulírott, a(z) [a párt neve] jogi képviselője kijelentem, hogy a(z) [pályázó neve] 2022-as pénzügyi évre vonatkozó 
finanszírozás iránti ezen kérelme az 1141/2014/EU, Euratom rendelet 18. cikkének (5) bekezdése szerint a(z) [a 
kapcsolódó európai politikai párt neve] kapcsolódó európai politikai párton keresztül kerül benyújtásra.

Cégszerű aláírás:

Cím (Úr, Asszony, Prof. ...), vezeték- és keresztnév:

Az európai politikai pártban betöltött tisztség:

Hely/Dátum:

Aláírás:
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HU 

ISSN 1977-0979 (elektronikus kiadás) 
ISSN 1725-518X (nyomtatott kiadás) 


	Tartalom
	A Tanács határozata (2021. június 21.) az Európai Unió 2021-es pénzügyi évre vonatkozó 3. sz. költségvetés-módosítási tervezetéről szóló tanácsi álláspont elfogadásáról 2021/C 247/01
	A Tanács következtetései a szellemi tulajdonra vonatkozó politikáról 2021/C 247/02
	Hozzájárulási felhívás (IX-2022/01) AZ EURÓPAI POLITIKAI PÁRTOKNAK JUTTATOTT HOZZÁJÁRULÁSOK 2021/C 247/03
	a. MELLÉKLET FINANSZÍROZÁS IRÁNTI KÉRELEM 
	b. MELLÉKLET BECSÜLT KÖLTSÉGVETÉS 

	(IX-2022/02. számú) pályázati felhívás AZ EURÓPAI POLITIKAI ALAPÍTVÁNYOKNAK JUTTATOTT TÁMOGATÁSOK 2021/C 247/04
	a. MELLÉKLET FINANSZÍROZÁS IRÁNTI KÉRELEM 
	b. MELLÉKLET 


